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'apan Iqiemaug}nal (oopcratlon quncy was

;'cs!ablnsilul on Augusl 1, 1974, [or. the pirpose of
u;)ntnbutmg to, euono:mc and. soc1al dcvclopmem
of. dcvelomng oieas :and . prometing intermational

._:ggc_)p\(_:;'gil‘_lp_‘ll__»l_)y,, 1;11_Lg(al:|]g the . interinational

. cooi:c‘fati"oh ‘services which had been: carried. out
by several greans. T S S T

' l‘he Agency cariigs. out averseas and domestle

_scmceb for, mlcm'thoml uoopemlmn undér. the

supermmnvmamly ‘of_the: Ministry of Toreign
Mfmrs, and partly. or the, Ministry . of Agriculture
& - lorcslry andthe Minisiry,, of . International
“Trade & Industry,

. -Tl._i(} Apency trios ,CO.._(_)bfai_l"_l_ extensive cooper-
alié:; from goy}qmmcn‘ta}_ organs, municipal publie
bodies_and private. enterprises, in Japan,.and to
“keep cl(>sc contact, wilh, the. governments. of
dcvdoping countrios .and international . organt-

zatlons, to. malntain smooth and efficlent oper-

alion I
. lhe followmg slcscnbes the dctads of oper-
ations carried out by_lhg Agency.

,,,,,

1L (.ovcrmnem-sponsorcd l‘cclmacal Co-
o opcrahon S
{t) .  Training Progzam . ) : .
This, program is intended (o provide trammg for
lm_rt:p;pz_nplﬁ_ ‘fmm‘ developing counisies who are
invited by . the Japangse Government. to study
Acchnology in varjous fields The acquiting of new
tcchmcai knowlcdgc, o: refresllcis traming, will
. the developing countrles and at the same (Jmc are
N introduced Japanese industry and culture while

peroung fnendly relauouslups. ’liae expenses:of -

lralning of lhcse parhcxpants are bome, as.a rule,
hy Japancsc (mycmmenl ‘l‘hc 1raming system is
divldcd mto gmup tralnmg, for which the pattici-
' pan(s are, umted f;om vanous countms to study
according to pre-arfangecl ngrams ang indwidual

:lralning program dcsigncd accordmg fa the.re-

LY I

_quests of the countries which. dispateh.{he partivi-

pants; . Though : the : qualifications - réquired: . of
participants differ: according ‘to-the programs of

training courses, most: of (he participants selected

arg inlddle’ managonient: personinel from developing
countries  who will -asseame . key.: roles::in: fuluye
ceconomie and. social development in Lheir respec-
tive countries, ... o0 s S

The paiticipants are classified as participants in
seninars, observers, rescarchersy and enginecrs, aml

they study at the (rainlng institute of the Agency,
government  research - organizations, . universities
and - Araining - centers operated by private cnter-

prises, -

The Agency is. engagcd in planmng and gt:ncral
management; of the training. programs and at the
same lime, establlshes and operates international
llalnmg éenters., And; -also;. Japanese language
conrses. and: follow-up activities for participants
who have -mastered :the - training programs are

‘provided as a part of operations-of the tralning

program,

) l‘xpc:t Plspately ngram
This program ls Intended to dispatch Japanesc
experts to developing cotntries, or to international

‘organizations; te assist in activitles such as plan-

ning, research, -guidance;. promotion :and . recom-

"mendation for .development programs at the

government-related organizations, research insti-
tute, .schools, training cenlets etc. The Japanese
Government generally bears the expenses requiréd
for the- dispateh, The. persons sclected  for the
progiaui . are recommended - by ‘people of the
appropriate -governmental ’ 0:ghnlzalipns, or are
selected from among applicants who are registored
with the Agency. Prior to their.dispateh they are
given training. on . the condilions of respective

- . overseas countrics, language, and techniques,

~The_ Agency .maintalng close contact with the
persons who are dispatched; in order o help them
devote themselves to their services., .
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(3)_ EquipmentSupply Program “,

’l‘hls proaram, In- order to fostcr development
; construciion plan. ln addilion, fecent surveys hayé

more effcct;vely, Is dcslgncd 1o supply thc cqulp
ment necossary for the activities of ex-particlpants

mspatchcd cxpc:ts, and " Japan Ovcrscas cooper-.
- atlon”. voliifitears, " ln® developlng Couritrles which :
_ havé :Insufficlont. supply of equipment and: facll -

Iles:. It. 18 regirded 45 {agsistance’ In the form of

a-combination ‘of nien and: matesial by the deve-.

‘lopinig counlriss: The équipment supplicd Jncludes
farming ‘tools; machine tools, fishing Implonients,
_ electronie- microscopes, . communications cqnip

mient, broadcastlng equipnwnt, etc. e

) - Ommas -Technlcal*Coope:alioh Cehie’i Progtam
-~ In this program; the cooperation Is provided on

the basis of agre¢monts Letweon the governments .
of: the - recipient countries and Japan, I‘ngmcers-

and ‘machincs, and equipment are supplled by
Japan and the country recelving assistance ‘pre-
pares sites and-buildings as requised for tralning,

demonsiration and study of tochniques, The Over-

seas - Technical Cooperation ~Center  trains: local
cngincers and skilled workers: dircetly and 'vses

measures -and methods appropriate 1o the lciéat,

environment and conditions. This prograin, thesre-
fore, can bo extremocly offective as tcchnicél
cooporation since it provides cxv.ellent dunons-
tration of Icchmques. i

{$ Dcvelopment &mroy I’togxam :
This program is Intendéd to dispatch a survey

team upon the request of a developing country for

public development projects: sich as establishing
industrial foundations, enhancing production, and
general local development which. assumes an
importast role In the cconomle growth of the
developing counifry, thus contributing to economie
developnient - through consultative cooperaiion,
The development survoy programs range widely
from simple surveys of presont conditions, to high
accuracy feasibiity swrveys wich include basic
planning, detailed design and  preparation of
specifications for development projects. The

swhject to be surveyed also ranges from a devclop- -

ment projeet in & special ficld of only ene country,
to a general clevelopment project Iiv several fields
for several countries; projects such as ﬂlc Lowcr

: ;Mekbng Basin Developmcnt thc As:a Highway

'plan and the ‘wide -area communlcation network_"_:

Become largefscale long -term Aypes.and . high.

precision survcys whlch are foﬂowed by financial |
-cooperatlon have: been requested “The Agenéy ha g
obtalned ;. extensive’: ¢oaperations - front govern- .

'fmental organizatldns and private ¢onsulfaiion-‘]
) 7companles for the formailon of survey- teams The

"reéults of the survays are rcportcd to the' x’clevant o

govérmimants. - 1 : i
Some.- dcvelopmcm sun'eys often requlrc‘

financ!al cooperatlon‘ therefote closer rela!ions

_ .jwlth financiai coopetatlon o.rganizatlons, includlng'-‘

the inves!mcnt and financing programs carrlcd oiit

by Japan lnternaﬂonal Cocperatlon Agcncy,
should be' emphasn?ed i

6 '_'Agtlc'uti_u:é “and ‘I'*brés'uy' Coopeistion Prograsm’
*“This program has been in operdtlon sinée 1967,
Iy addition to previous’ agncultural technical to-
operhtion “efforts - view of the: imporlanoe of
agrieolture’ for économic developmént in’ dcvelop-
Ing ¢ouirtries. Alihough pfevionsly stress had been
placed on gice cultivation projecis lncluding
deslgning ‘and farmi-managing systems for ‘madel
development projects and guidance for agileultugal
extension, in recont y_ear's the program . has been
carried oul in the form of rural development
projects intended to raise and stabilize Jarge scale
agrictltural production. th addition,’ cooperallou
has been - extended to agricultural research for
‘agricultural ¢ducation and ” agrlcul!ute l:amir\g
center projects have been ostablished, :

© QOther s¢rvices of the program, such as survey,
dosign ahd téchnical’ guldauce re!ated to roresny
dévelopment, ‘are cxpandcd -with initlaﬂon of -
Japasi lntomallonal Cooperat!on Agency, In “ads
ditlon i6 prewously cstabhshed t‘oreshy tcchnical
cooperation,

In the fleld of ﬂshcry, the coopcfauon in
flshcry ¢duication aud research Is prov:dcd in thc
form of overseas lcchnlcal cooperation cenler
programme iv addition to the varioiis surveys fo:
makne development in developing coun!ncs
© Hfficiont" _promotion. of ‘the “agticulture * aiid
forestiy cooperatlon pmgrams is expccted throngln_ '

fmther c!oa n.onnecuons with thelnvesmlent and:_ _

-2



"m"of the agriculmre and rorestry
‘ | g

fmancing Projt
' 7development_ coopemtlor'-
- deswlbed lat“

. .('?!) f'-"Me‘dlcnlCdopemion P:ogmn '

" “This prograin  provides ‘medical: assistance.to'

: developing countries anid contitbutes to the {raifi-

' irig of mcdical workers,. aids prevention and study’

- of lropical dl$03503 ‘and’ lielpg mamlain aiid ox-
. pand mcdical facllitles Although ptevnbus me:ilcal

cdéperation was' on ‘a ‘gmall scala, it “has’ been‘:

expandod ‘elnce + 1996 g provlde lasge-scale
asslsta_nq_e _to‘_hospltals, m_edical research lhstitite,

and medieal wniversities, - through 'dispat'ch ‘of
pliysiclans; ~ nurses,, te(:hnicians and supply of”

machiucs and cqu]pmént

' (3) Mlning ana Indushlal Coopemlton P:ogram
'I‘h{s program is' desigdcd to pérform feasibility
surv&ys détailed design,’ ete,, “related to mmmg and
industrial devclopmcnt and basie suiveys rclated

to the geolﬁglcal l‘eatures ‘and mlnora} deposﬂs in’

pmspechvu ‘aread in wew of ‘the impcﬂance of
_ tosources for econdimic developmont of developing
cousitrles, !t is expectcd that the mmmg and
industrial - devclopmcnt

' mvestment and fmancing program. R

(9) Othex Technica! Cooperatlon P:oa;rams

= In‘ad¢ition to tho abové, the Agency is provid-

lng srvices re]ated to (a) procurcment of -ghips,
equipment and matbrials reqi:ircd by the South-
cast Asian’ Fisheries Dev::lopment Ccnter {6)
. technical coopcxalion orrmd by the United
‘Nations rclntcd “oigans ‘and’ other mternauonal

' organbahoﬁs and (¢} fecosiméndation of oxperts- '
atid’ sirvey: tealils | for programs lnlllafed by ihe

'govemments ol‘ devcloplng cmmtries

Overscas Cooperatlon Achvit_ie:_i_ 6f_
- Japaness Volunteers R

Japan Ovetscas Cooperation Voiunteers opcr-'
-ation af the Agency dsspatches young Japanese_

_vo!untccrs to the deve!oping countr{cs where they

Cplogram - will be
efﬁc[enlly carrled ‘oui-in ‘éonibination’ wi!h the

and lmptévemem of the -whifate of ths’ general;
public whiile’they Hive and work togcther with the’

-ldeal’ people In ihs. sénse this operatlon i$ chatar

texized’ as fulmling a. tole as tochnical cooperation

-4 'as'# back-up for the slitdere ‘activitios of the

Japanesa youth worklng for the developlng couﬂ—'-

' trles

'ihe Japa_nese volunteers are dispatched on the’

“basis of “agresmonts be_t_ween"the reclpidat goveih-

ments “and the Japahese Governinent, Prior to
dispatch, skilled young volunteors from through:

" ont Japan, are selecied and trained.

CThe Agendy malntains closs connections with
lokal piblic bodies, related organizations, unl-
vcrslties, niass  comntunication mcdna, ole., in
order to promote natlonal understanding ahout
Japan ‘Overseas Cooperation Volinteers program
and to cstablish a suppoti system for them. The

CAgency espechally ' maintalns close contact with

local publlc bodies In order to spread Information
abiout * Japan Oversoas Cooperation Volunteérs
(JOCYS, Puithetmore, Japan Overseas Coop-
eration Vo‘lunt’e'crs'l\.lumni‘ Club was organjzed
by volunteers who returned to Yapan after thelr
ass:gnmcnt abroad, :

3. ‘ Cooperatlon Programs for ‘Social De-
- velopment, and Development of Agri-

. embture, Forestry ond Mining
Pirstly, the Agency facilitates, with 8 view to
cooperating in social developnient-as well agin the
development of agricullure, foresiry, mining and
manufacturing Industry In developing areas and
othier areas, the supply of funds necessary for such
development and difficulf Lo be obtained from the
Overseas Economic Cooperation Fund and iho
Expost—Import Bank of Japan. For this purpose
the Agency provides loans of funds or provides
surcty for Habilities incuired in conncctlon with
borrowlug of funds, required for construetion and
hnprqvemenl of related facifities which become
nécessary concosmitant to various devélopment
pro,;ects and contribute 1o the development of
surroundlng areas, for example, construction of
branch roads,” improvemenl of green zongs, instal-

e



lanon iof - wa;erworks @pd pcweragc foilowwg

pub!ic,constmcnon, ete, The Agency, also, provides -
; provides . surety | for habuﬂtiqs:
lncurrecl m connechon with borrowlng Qf ﬁmds or: '
makes‘,itwestmcnls tp supply funds Jrcqulrcd for.

~loans of runds

19

' slabihzc thc basié ol‘ manag-..mcnt of lhe develop

_mgnt pro;ccis unieqs t]lcy are, amcd out ;in

combinatjon with lcchmcal mnovalion or dwelop-: :
e, liio ftmds A supplicd \vifh conccssicmal5

texms

construct .and, impsoye, locllitfes contrivuting to

steh dcvclo;imcni upon request. of the. govern-.

menls local public enmlps of. other public eniftics.

in Ihe dcvcloping cmmmes, on_the basis of . the,

inlcmaticnal agreements.. lhesc sen'iws include
cicariug and in;pmvcmc!ll of {arm Tands, establish-
'mcnl of foundat:ons er agtlcultum and forestry,

rc—i‘omslation construpljon of sites of- minlng and
-induatrlal facmtlcs, cstablishment of foundallons_
for minmg angd indusitlal producﬂon instaliation

of lmluslr[al pollutiou control facilities and pre-

Palauon of other puhlle facilihes ’[‘hese ecwiccs_

are carried out with the approval of the regipient
governments oply when there s no other organi-
zatlon In the countsy or Japan which can provxdc
the required assistance.

Fhirdly, .the, o Ageney | conducts survey- and
provides tcchuica{ guidange n conncction witli the
previously dcswlbul services. ,

Tourthly, upon the rcqucsl of prwa(e Japanesc
enterprises _,Qnyg-x)ggg_l in  development-
cspeciafly 1o the flelds of agriculture and foresiry,

the Agoncy can provide lechnical guidance ngces-

sary for the projects as l_o_ng a5 the Agency's main
woik Is not hindered,

4, mugratmu Service,
(1) Rescarch and Dfssemlriaf{on of Kneuiedge Rc-
fated to Lm%gta!lon

The Agcncy analyzes p:cfcrences of desti'

nattons of emigtalion canmdatcs and the laws,

pohucs economy and soclal situztion of tha'
counlucs they want lo enugralc to. mcluding_

- of agrlcnllurat produqe ' s
To puhhcuc knowlcdgc about emigra(ion,ll{w
Agcncy distributes the !aics! and most correct -

' lts hcadquartcrs

'b D:sscmmatlon of - mfonnatlon on;

‘Sccond!y, thc Agency carrles out projectb to

projects, -

suaiablc arcas for settlemeni‘ i

h\l“ormatlon avallable to Ahe gf;peral public througb
[2 bram;h offices, i Japan
Hw fg)liowlng scwiccs A1¢ of fs,req?
a, .Pmmratlou -asd, dlstnbutmn

cof mmphlets '

- which | troduice cmlgratmn ,and tocal cony.

chtlons of ..ﬂccuptmg ¢ounmcs‘

lhrough Ass, conmmmcat:on Il\edla suchi as.

nbwspapcrs, mag'mncs, IV and radxo broad »

d. Initiation and puld'mca ‘of Overseas cducalmn
rcscarch confcrcmcs tngh
em!gratmn study assocmhons io culiwa(e a
_proper atfityde lomrcis oversc'g; ;_icycl,qpmcm
_in the Japanese youth, . Lo

¢, Dispatch of high schooi teachcrs Eor ovcrscas

- study and invalauon {0 essay contwts l'or junior
_.and senior high su]\ool students,

¢)) Consutla!lon and Mcdlailcm for legzatlon ,

'l e Agency supplws Ib']'lbfc mfomn(ion fo
cnngmlton aspirants, such as adwcc on !hc cml-
gration procedures, delails of work and conditions

at scitlemends, . angl cmploqunl of. a'gricullnra! ]

and t;:clmica! emigrauts, _medfates agreeqients
belwcen migrahon aspiranls and cmploycrs
concemet ami Ilandles unlgralmn procedur»s for.
asplranls who haye demded their destinations,

]

(3) Lcclutes and Tralnlng !'o: leg:ants

c:}ugration '

casling : I T O
c, Holdl'ng ol‘ consui(auon ' m:‘z\,(ings ;;ieq_(u(;;_;
mecilnra, movies, and exlnblllons Wi e

-3

]'Ile traimng councs ane organizcd for the;

emigrants for, their acquisilion of occupatmual”

skitls and teacning of foreign !ny!gqucs._as well as
for thefr physical and spiritual training while
cultivating emigration minds - and .
adapiability to the new selltements, :

The trgining is divided m(o (a) courses for
emigrants; before depaxtme and (b) . courses in_
Japan I‘ar chlldrcn of cmtgrams aquady sctllcd
overseas, [ .

The. {minmg courses For cmsgr:mts befoge
dcpanure includg inslmclions for 1gncultural

e

improving



mmgmnts, em1gration uainees for Sautln Amcrlca,
agricullural. - emigration . trabiees -~ for - Canada,
indilslria] emigmnts, ‘sid fernale- cmlgmnts-“-énd
emigrants:for. Candada The'length. of tlalnutg and
cprricula are determincd in accordance with actual

canditioig: of : acccptmg covntries * and* tha pro-

spective emlgrants-teani thie. aclualities of the sites,
techniquds . and languages: at various . tralmng
aceomiitodalions fot emigration, - e

< The- Agency-also adopfs the system:to invnta
children of the cmigtants  from: the. ical- settls-
ments 1o Japan to learn the latest tec!mology and
knowledgc

VThe: Agenicy - invites: to! Japan the “childsen of
cigrants: already | settled - 6verseas: for* general
education,  theoretlcal . technical study, -and
practical  technical . study -at- the expense:of the
Agency. This . Léchnical training has beon con-
ducted since 1971, .

“) : Payment of [ Travel Expenscs.-and Provislon  of
-Accomnodations, Escort: and Assmanca -for
Esigrants i1 Tiine of Departure, .

- The Agency provides accommodations (Bm‘i-

gration Center and Okinawa Branch) for emigranis

and gives assistance and dircction for: the con-
venicnge of the ¢migrants to complete the neces-
sary -procedures before departure, To ensure safe
arrivé_al of the emigrants él-airports of the aceepting
coyntries,  the - Agency - dispatehes . personnel to
escord -ihe; emigrants- (o their -destivations. Those
who wish to emigrate to the South America and

. gained their incomes under -the standard deter

mined in the preceding year will be paid their

travelling expenses required for going over to those
receiving éount_ries, 80% for the singles, 100% for
the families and 100% for the owner farmers.

The Agency also employs an emigrant insurance
system (0 Insure-the emigrants on the way lo their

destinations for unexpected disasters or discases,

(5)  Consuitation and . Guidance for Esmigrants con
cerning I§u_siuess, Occupations and. Life in Gene-
ral ia Accepting Countrics

The Agency offers various services for fhe
emigranis who will be confronicd with many
problefns in cstablishing their residences in the
acce;iii_ng countries. Yor example, (or einigranfs

-

who will:: beengaged in - farming; the Agency
provides seivicos such as informatlon on iniprove-
mént- of “faim ‘management, niarketisig of farn
produce, - purchase and mediation of necessary

‘materiats and equiptaent, The Ageiicy- also pro-

vides education dnd ‘guldanco concorning the con-
struction and managetinént - of {est farms, farm
management, market  research, conditions of
cimployed - faroiers, leass of commoiuse equip-
mient, organiZaiion of agriculiural cooperatwe and
seif. govcming associatlon : -

(6 Ariangemiont - of * Welfare Vacitities ond Other

Assistance for Enilgrants

The Agency provides ~ weélfate - scrvices for
einfgrants which supplement the services of the
accepting caun_lries. The scrvlces Inciude (a) con-
struction of clnics at major setttements, cormmis-
slon of physicians and traveling clindcs for imedical
care of emlgrants dispersed ln remote areas, (b)
construction of primary and. jupior high schools
and dormitorics (mainly for districts with: in-
sufficient ecducation facilities), preparation of
school buses, subsldy to rewdrd teachers #nd
supply scholarship funds, and {¢) distribution of
books and movie films, and mobile classrooms to
help emigrants improve their tiving conditions, and
assistance in the construction of public halls for
the emigrants, -

A7 . Mediation for Acquisition; Readjustmont, Custody

“and Transfer of Eand In Scifiernents

The Agency provides such’ sérvices as acquisi-
tion, readjustment, custody ahd tranisfer of land in
the settlements with a fund from: the Japsheso
Government, according fo the dcvcfopment' pro-
gram or the fatm land reform system-of the
accepting countrics, taking into consideiation the
equests, applicabllity aid finascial -situation of
the emigrants in order to make emigration easicr
aidl to establish. a foundation for promotion of
settlemient. Specific’ services Included, (a) investi-
gation of natural, social and cconomic conditions
of the scktlements and - acquisition of lands, (b)

“planning of seliloment  construction, including

wlilization of land, readjusiment work, standard
farm management plans, pubiic facilities plans and
financial plans, (c) construction of settlements,



custody an(I lransfer ol‘ Iand 10 llw emlgrau!s Iu'

accordancc with ' the entcrpriso pmgram and pro~ :

gress: ‘of omigrahon inte the settlemcnls ((!)':.
transfor . of taml to: ¢mcrprlscs concemed wi(h'_

promolion of farming by the. cmigrants‘ and (¢}

agqguisition of settiepient " fands. for: emp!oyed'

farmcrs to bccomc owner l‘atmers.

(8) -
and Invostments

Prigrants who wanl to start a projuci at the

: l.oa'ning bf Funds for limig‘tants and -Emigeants’
Organlzatlons, _Guazamcc of Debis of, Fmigmnls :

f (w) . Othier Servless Related to legxam!on i

- In-additien fo: the above, Ihe Agency estab .

',"'iished the Ilapua chctabla Oil Roﬂnery lnvcst-
L opnent: Co., Ltd

in Iapan as a: joini mveslmcm_:

"projcct “wlth .. OverSens Lconomic (,oopera{ion

setlements do noi have .close, rciaucn with local

financing organizations.. Fer: this' reason, the
Agency - loans. nccessary funds to establish 1 their
lms‘incsécs'_and this service greatly contributes (o
1he stabllization of the émigrants. This loan fund is
avatlable in the form of financing systens such as,
for agriculture, smallor industry and rehabiditation,
Yor the surety for liability, the Agéncy is now
studying: an effcctive system ‘i relation to the
financlal conditions of the accepting countrics but

little progress has been made so far, The Agency

whl mako capital fnvostments for the projects of
procossing, storlng .and transporting agricultural
produce, forestry praducts and marline products
- which wHl contribute to development of the
omigration settlements,

9 -
(Other Than Bmigrants and Eanigrants*-
Organlzations) who Contributo to. Stabilizatlon
of Emigrant Setticavents

ll las been considered important o enhav.c
on-the-spol suppotl, such as assistance and guid-
ance, which ate nccossary to help cmigrants
adpt and become more quickly settbed In their
new onvironment. ‘Therefore, the Agency provides
toans and investment of capital funds for enfer-
prises wihich directly contribute to tho develop:
ment of the settlements, such as enterprises which
are engaged in processing, stofing and transporting
operations for ageicultural, forestry and maring
produce whicl are supplied by the emigrants and
for enterprises which contribute dircctly to pro-
motion of employment of the emigrants,

L(_)anlng end Investment of Funds for Those

© Fund anid others, and Ttapud. Vegetablo, Ol Re-
: 'Hnery Cominéree: Co

Lid, i l’araguay The cOn:
pany. s engagcd in proc»ssins and: scillng crops"

" produced by the cmlgran!s, from which vegclable ‘
- oil is extracted; and tlms helps m s!abxlizmg the

farmmg of tho emlgrants

hammg aud Rccruiimg of Qmi:l’ned'

- Persons for "Technical Cooperation .
icre are many highly - talented; - echnically
tralned persons in- Japan, howevcr, suttablc can-
didates - for - technical cooperahon servide ' gan
farely be found and cannot be smoothiy reciuited
patticutarly from. private enterprises due to tiic
sociol “environment: and “employment systems i

'Jépan. Therefors, the -Ageney relies” mostly -on

public service personnet forrecrukmient, T widen
this bottlendek as muich as possible, the Agéncy
employs  a~ candidato - registration ~systemi “and.
exports corps systeni. “And: the reimb‘tt'rse'nfcnt

- system fo the mother organization 'oi_‘-oxbcrt_s-has .

been adopled to smootlreciviting. For gualitative

“improvement of the experts, the A_ge'uracy presently.

operales concentrateit: prelifhingry - seminass agd
language ~and technteal tralning - courges: - The
Agoncy also operales training. programs for candi-

date lo be (Itspatdled in the Tuture.-



ERy Achlevaments ol‘ l‘ec!mical Coopcration Ser»
fvlces i :

= 1254:--1976‘ 1976

.-'-‘_"Servfces

-'--‘_i‘Paﬂiclpants acceplcd - :-26,373? +- 2,254
* o Bxperts dispatchied 14,623 2,293
Japan Overseas(‘ooperatwn S2,208- 0 228

Volunteers dlspatchcd

“Note: Thb disbatch-pf the -Japan Overseas Coo-
" - perdtion Volunteers commenced In 1965,

- Achlevoments of Bmigration Service -

Number of énilgrants to Contral and South
Amcrica who wore given assistance for travel
expenses :

“Name of countty 1952:-1976. 1976

- Braafl 51,834~ 300
. 'Paraguay 6872 - 44
-Argentine - 2,356 48

~: Others 3,675 22
- Total C 64,737 . 414

Number of Eigrants to Canada

19661976 1976

Canada 7,859 474

Sé'ctidln' 2 Budget -

Thc gudgci ‘of Iapan lntcrnalmnal Cooperalion’

Agency consists of, as a mie an opcmtion bndgct :

"mcl a capllal hudgel

Budget for 1977

{unit: hundred million yen)
Opsration Budget 377.5 (321.0)
Capital Budget 64.5 ( 82.0)
Total 442.0 (403.0)'
Note: Jhe I‘ngures in the parcnthéses show the
budget for {iscal 1976.

~ Section 3 Organizational Structure

l . Officers ..

lho off:cers of the Agency cons:st of a prcsi
:_If;nl Iwo v1cc prcs1dcnls noi more lhan twelvc_=
e_xe«_:_u_tw;, d_:rqc!om and_‘ nqt morc than lhrec

audltors In-addition, thcrc arc not more {than six
non-full time cxcrunvc-ditectors ‘The president
'and audllors are appointed by the Foreign

_Mmistcr, and the v1ce‘prcsldents and executive-



directors aro appolutcd by the president wsth the

: appmval of the Porolgn Minister, .. -~
,-Onig, of k]lc non-full time cxccutivc-dircctms is
appointcd fromi among’ the directors of . the

_Bxpor!»-lmport Bank of Japai . and -the: other
:'non—fu!l time excoutive director Is appo.ui!ad from

‘among the ‘directors of the Overscas. nqonomic

. Cooperation Fund with the recommiendations of

“the prcsidcms of the Bxpost—import -Bank of
f.'{apan and - the! Ovesseas Fconomic Cooperation
Pund respoctively.

'21 A(lVlsory Cmmcnl

The Couacil, consisting of not more than forty
wiembers, Is organized as the adv:soxy organ for
the president according to Japan Infernatiosial
Cooperation Agency Law, to perform deliberation
on Important matters related (o the operaifons of
the Agency in vesponse to the thucst of thc
president, Rt

The term of office of commlttec membcrs is
two years and they are appoinied by the president
with the approval of the Foreign Minister.

3, Stalf
‘There aro 1, 037 rcgular staff employed by the
Agency fa the following asslgrments.
licad Office . 574
Affillated Organs 128
Branch Offices. 90
Overseas Offices . 226
Overseas Rosident Offices
Y

4, Organization
(i) 1lcad Offico
* (Oifice of the president .
This office is in charge of sceretarial services for.
the officers.

* General Affairs Department

This Dcmtlmcnt consists of the General Affabrs
Division, Information & Siatistics Division, Publle
Relations Divislon, Technlcal Personnel Dmsiou
and the Special Assistant lo the Director of the

d Personne! Depmtmcnl

'Dépaitﬁuéni, and jsin charge of. "okg“dﬁi%atloxi
regutar staff, general: coordination, archives and

, documents, reguiatlons, coliccuon of mfogmatlon ‘
'.and ‘data,
_ss'stem.

gxperts muluding adjuslment of. sta!us aid "re-

stalislics clectronic data procewng_
public rclations, - varjous. systems for

runeration,

tralning an_d:,mcmz_tmg_ of experts,.
eto, ’ : g

TN e ke J

This Deparlmcn! LOHS!SlS of lhc Personnel
Division, Welfare and - labor Relations Division,
Wage and Allowance Divislon and the Special
Assfstant to the Director of the Departatent, and is
in charge of personnel affairs, service, tralning of
personnol, work conditions, welfare and health,
labar, wages and allowances, ofc. ' :

* Finance and Acmnnting Departmenl

This Department  consists of the Budget
Division, Aécounting Division, Fifance Division,
Constriction and  Maintenance Division, First
Contract Division, Second Contract Division
Third Contract }vision and the Speeial Assistant
to the Director of the Dcpartmcnt and 1s in charge
ol the budgct fmancaal sctllcment pxcpara(mn of
(inancial slatcmcnls oapllal program, capztal
control, procurement contract of matesials and
equipment custody of properly
acquisilion and managemont of real estate, preli-
minaty financial oxamination concerning loaring
andl investment, ete, ;

for expers,

+ Planning, Swurvey and Coordination Départment -
This Deparlment consists of the Planning
Division, Swrvey Coordination Division and the
Senior Coordinators, and is i charge of the.
picparation of statement on business procedure,
planning and coordination of basic matter of
operations, gcncmi coordinalion of uweshgahon
and phlanning of fechnical and development co-
operation and comprehensive basic sutvey,

* Traindog Affales Department

This Department consms of the Adminis!ration
Dwisson First fraiumg lesion Sccomi 'lralmng
Dmslon Third Fraining Division, and a ‘special
assis(ant 16 the Dlreclor of the l)epar(menl and 35

-



m chargc of the: pwgmming an(l exccutmn of
trainmg of particxpauts from, abroad including
='prf;,-tr:uning orienlmion progxams, Japancso Jans

“guage. conises, health and welfare and r_egr_eatlo.n_'

{or the pétticipﬂnis. evaluation of their tiaining
progeams; aud followrup of their training after
' their return Immo The! JlCA's traming cenfers are
fulmuusmrc_d _by this Dcpanmqut SO e

3 prerts f\ssmnment Dapartmcnt I
~This Depaf!ment coisists of the Admimstmhou

) Dwnswn. t’irst Experts Assignmcnl Diyision,
: Second l!.xpelts Assignment. Division and Office
© for -the .South Bast Aslan Pisheries Deveiopment
Center, and. s in"charge of plannlng and dispatch
of .{he .experts, equipmoent supply progtam and
procurement 'o'l‘ = equ.ip‘m,e'm -and ‘materials for the
South. Bast Agtan Fisheries Development Center,

* Social, Development - Cooperation Department
- This Department consists of the Planning
Division, Development Survey Division and Gver-
seas Centers Division, and s in charge of planniug
and coordination of techalcal and development
cqoperation; programing of surveys; execufion of
sun{cys; lpans_ {or ,fa‘_:ilities contribuiing towards
dovelopinent projecls and ajso loans for experis
meutal projects; construction and improvement of
facilitics upon request of governments or public
chtities . of .developing . countries; execution of
sirveys, and affairs, ol overseas technical cooper-
ation centers, ete, in the ficld -of social develop
ment. ' ' '

* - Medical Cooperation Pepartment .

This Department consists of the Tirst Medical
Cooperation . Division .and Second :Medical Co-
operation Division, and s in charge of planning for
medical cooperalion, assignment and administra-
tion of medical expcrts and supply- of equipment.

¥ Agricultural and Foreslry Planning and Survey
Deparlmcnt S
. This Department consmts of uw Devc!opment
Pianmng Division, Teehnical Affairs Division and
the Special Assistant to the Director of the Depait-
ment, and is in charge of plapning and coordi-
natioh of technical and developnient cooperation;

programipg of swiveys; execution of basic surveys,

© el in the field of agriculture, aml forcstry deve-

lgpment

¥ Agrwulmral Dcvelopment Coopcratmn Dep'u't-

ment .

This Departmcm consisls of Agricultural
Developinent . Divislon, Livestack Development
Division, Financial-Cooperation  Division and
Techaical Cooperation Division, and is in'_charge of
preparation of programs and exccution of suiveys;
construction. and hnprovemont of “facilities upon
request . of governments and public ontities in.
developing countries; loans for the Improvement
of facilities contributing towards dovelopment
projects and also loans for expedmental projects in
the flelds of agrmultural and livestock deyelop-

. ment -

* I‘oreslry Developmcnl Cooperation Depart-

ment .

This I)cparlment consisis of the Developmem
Division, Financial Cooperation Division and the
Speical Assistant 1o the Director of the Depart-
ment, and is in charge of preparation of programs
for technical cooperation: and ‘rl_ev_qlopméﬁt co-
operation related to forestry development; oxecu-
tion of surveys; construction and Improvement
of facilitics upon request of governments and
public entities in developing countries; loans for
facilities contributing towards development pro-
jects and also Joans for experiimental projects, stc..
In the ficld of foresiry development; and matters.
refated Lo fisheries technicat coope:atim\ projects.

* Minittg and lndus!nal Plannmg and Survey
Department R :
/This-Department consists of the Development

Plapning Division, Industry.Divislon and '‘Natural

Resources Division, and #s in charge of planning

and. coordination of technical and .development

cooperation; programing of surveys, and execution
of basic survey in the field. of mining and industrial
development; and also in charge of matters related
to  mining development pro;.ects and powcr
(lcvelopment projeets, ete, . -

* Mining and lndnsttial Develob_ment Coéper—

-~



Pt

“atjoi Department
-Thig: Dcpartmcnt ‘onsists ol e chhnicai

Cooperation Dtviston i’inanclal Coopcration Divid :
sion and the ‘ipccial /tsststant to the Dncctor

of thie’ l)cpartmcnt andis i ctriatrge of matléison
executlon of teclmicai caoperation projects related :

lo inining and industrlat (levelopmenl prcparatton

of proglams and execuiion of: sufveys: constried -

tion and improvement of l"ciéili'tiés’tipéli requést of

governneits -and public entities: In- dcvetoping'

countrios;: loans for the improvement of faclttttcs
eontribuiing towaids: devclopment projects and
also - loans fot expethmental * profeets, alc in lhe
ftotd of mtnihg and tﬂdustnal devc!opmont

l LR

* Bmigrauon Coordlhation Dcpartment

- This  Departmoht gonsists” of the Coordinatioif

Divislon, Planning Division and Developsient

Divisfons, and Is in:charge of coordination of

operations, organdzation, drchives ahd documents,
regulations, personnel affairs, health and welfare,
survey and statistics, survey of suitablo -settle-
menls, research and developient for fiowW projcets,
ctc, : - L

* Emigration Binatice Depattniont

~ This Doepartotent consists of the Bmigration
Budgot Division, Emigiation Accountiiig Division
and Investment Administration Divislon, and is in
charge of (he budgsi, financial setilemient, ac:
counting, - contraets, custody  of  properly and

ele,

¥ First Bmigration Operations Deparlment

This Departnient  consists of ' the - Seoltlers
Bivision, Agriculture & Stockfarming Division, wnd
Loan & Investment Divislon, and is in charge of

SUFVEY On ¢migrants, improvement of savironment’

in the settlements, agticultural plannng i the
setllemculs, farming improvement: of cmlgrants
and loaning for cmigr'mts. olc,

* Sccond Ynigration Operatlons Deparlment

This Department consists of 1he Emigistion
Public Relations Division, Apricultural Emgrant
Division and Industrial Emigrant Division, and is in

raal estate and supowiston of invested- enterpr!scs-

, charé,e of pubticizlng mformatlon ot cm;gratton :
consultafmn. mcdiahon traming,
 hiediation with™ cmptoyers

of “agtlcultural apid
imlustnal cngrants ctc i e st

"‘ J apan Ovcrscas (‘oopemtion Voluntccrs (J OCV) i

“The “JOCV . consists ‘of : the ' General | Affatrs
Dmston. Suppty and Fmallce Dwtston Recntito-‘ '
ment Division, Ateas Task-force D,_:v,tsson, Pubiic

- Relationis’ Divisiou; and: Data’ Procsssing-Divislon,
Coand s 'ih"t:hstr"gc“df bi’gat\iiatfbln -of the jocv,
genicral’ coordinatlon, archlvés atd ‘dodutiients,
regulations, personing! affai:s, wage and allowaiice,

budgét, fingncial’ s;tttcment aucountmg, procurc«'_
mentof equipmem and materials for the volun-_.
teers, custody of property, rccru;tmont of volun~

. teers; seleotion of: vohmteers alson with retatcd

organizations,: medtation ‘ofi” omploymont for

returned volunteers, phnmng of operation pro-

grams for the JOCY; Investigatton -of -tequests of.
accapting -Countries, " negotlation ' with' relovant

‘organizations of - the acceplinig-counteles, adsninis:

trallon’ of dispatched volunteeis, ‘public relations,
stalistics, vollegtion of information and data, étc.
The JOCV has fraliing centers whicli gte tocatctt

-at- lliroo “and Yoyogl, ‘Shibuya-kut, 'l‘okyo whers -

thc voluitecks are trained before dispatch, All the
volunteors five in'the centers during the’ traimng
and stressed In the training are acquiu,ment of -
basie: knowlédge as to the: ission. of the JOCV

and developmont cooporatton, laaming of lane
guagcs, ‘undeistanding of other colfures, actualitics.
of accepting counirles, technleal tralning, gyme

nastics and field " tralning. Al the coursgs ‘are
designed to help- the'volunteers contribute to the

dovetopment of the accepting countries snd fwifil

{heir tasks while lhey work and llva tosether wtth

the peopte of thc accoptlng cmmlrtes PR

vl Aﬁtuated Organs
* International Tralning Center-

“There are seven tralning centcrs. Ancluding To-
kyo International Center, which are:in chargs of
accommodation,  traintig,  other  sdministrative
semces and heatth and wclfere 01‘ participantst

+ Bmtgr'a'tlplt Ce'nlt?r s

10~
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Tllc- B migration Cemcr is located in Yokohama
and is in charge of ac-,ommodalmns for emlgtants,‘

short tralning coursos, " dissemination  of infor-
matioh about cuiigéation, and eonsultation, =
* Emigration Training Center

This Center is located at the foot of Ml Akaga
Cand prospechve agnculmra! cm:grants are tramed
(hrough coufses TS TR

@) Btanch Ofﬁces o

There - are twelvc branch . offlc aﬁd 'ﬁine
" resident officos of the Agancy in Ja icy oi‘fcr
various- services such as surveys relatcd to émi-
gration,- publicizing information “én' ém:gratian,

consultation, mediation, etc., and;'at the sainc -
-time, carry oul assistance: and guidance for emi-

~ grants throngh close contact: with -local public
bodies and other related orgamzalions O!fmawa
branch office atso takes charge of part of scrviccs
of Emigration lraming Centcf '

(4) - Overseas Ofﬁccs Sarelilgs e

. Qverséas  offices- have beén..established in
19 countries, These offices are jn charge.of all or
psrt of the following services: ofjentation of
participants who are sent. o Japan aﬂer-carc for
returned pacticipants, liaison and commmmation
with cxperts and survey teams, contact wiih the

govemmcnts of conntries receiving technical and

development coaperation, exchange of informa-
tion, collection of information on cconomic coo-
péra}ion in varfous countries accepting of Japanocse

s gmitdeats, providing various support for emigrants,
" acquigition, construction, and transfer of settle-

ment lands, financing, flason and coordination
with related organizations, swiveys required for {he

dispatell of volunicers, lizison with related organi-

zations; puidance and adminisiration of volunteers,

(5)  Overseas Rostdont Offices

The resident representatives reside in 19 coun.
trles and perform part of dutics of overseas offices.
They are in charge of all or part of the following
sorvices: surveys related to emigration, collection
of data for diffusion of information on emigration
and liaison with related organizations, guidance
necessary for the operation of services by volun-

" teers, health adnidnistration of vo]unteérs, surveys

required for dispalch of volunicers and linison
with related organizations,

. {6) ' Representative In Brasil

The representative in DBrasil is responsible
mainly for affalrs on joint committee based on
emismhon agrwments

. --:i‘ e



APPendwcsl

Ofﬁceas aml Adwsors to the Pres:dent R
{asafAuy 2 1977) .

. President
Vice Presidents

~ Exceutive Direcfors

{Non-Pulttine)
. _ Au_di_lo'rs

Advisors to the President

by

‘Shinsaki HOGEN .

Takashi HISAMUNE

‘Takeshi INOUE
_ _YuzumMURAKAM!
- Michio | KONDO '_
_Motolsiko ’1.0,‘(AMA RN
_ Mitsury NAGAO :
CKanji BNDO

Shin-ichi NA'kAm'sm '
l‘atsnakillIRM '
!hroshiNAGASAKl '
Sakichi YOSHIKAWA
Akira ARIMATSU

- Masao HASBEGAWA

Masao FUJIOKA
Shigéra YUK

. ’l‘oshinaga-YAM AMOiTO:.

Bitaro MOREY A
Motojiro MORI
l{cllc}ll TATSUKE
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A_p’pend ig(_;le_s_ 2

Addressés of Offices of the Ageney.

Head Of fice |

b (cjo Shinjuku Mitsul Blda.)
" 2:1, Nishl-Shinjuku-ku, Tokyo

) Tel.:‘ 03 (346) 5311-5314 (Switch Board)

- Hachioﬂ International Traimng Cen!rc

- Ogaka Inlcmat[onal Trammg Cenlre

= lixperl Training lnstltuh.

{c/o Beonomic Cooperation Centrc Bldg )
472, lchigaya llonmura—cho, Shmjuku ku, Tokyo
Teli:- 03 (353) 2]01

Automatic Data Processing Office
(¢/o Bconomic Cooperation Cenire Bidg, )
42, Ichigaya Honmura-cha, Shinjuku-ku, Tokyo
Tel: 03(353) 2171

Japan Overseas Cooperation Volunteers (JOCV).
- 4-2-24, Hiroo, Shibuya-ku, Tokyo
. Tel: 03 (400) 7261

JOCV Training Institute _
JOCV Geneial Training Institute
‘4-2-24, Hiroo, Shibuya-ku, Tokyo

Ititensive Language Training Institate, JOCV - - o 'i‘e_l;

-3-1, Yoyogl, Kamizono-cho, Shibuya-ku, Tokyo
Olyrapic Memorisl Youth Centre

Affitiated Olrgaas

Infernational Training Centres

Tokyo International Centre - Tel.:

42-11, Tehlgaya Honmura-cho, Shinjuku-ku, Tokyo
»2:313, Akatsuki-cho, Itachioli-shi, I‘okye
5 ]-28 Mir:amikasugaoka }baraknshl Osaka.

13 -

Tel.: 03 (400) 7261

: 03 (468) 3388

03 (267) 2311

Fel.: 0426 (26) 5411

fel,; 0726 (23) 0631



Nag'oy‘a': I_n't'ematlo'nal'Trai:ning‘Ceni_.rc

| el 052 (702) 1391
213, Kamenol,- Mc’it.o-:klé..l\f.ég'oya;gm e e A

Kaiagawa Iniemalional Fisherles I‘rainmg Cesitre IR o el 0468 (57) 22‘_51_" -
4500, Aza, Banba, Nagai, Yokosuka shi Kanagaura kcna;as’_.»- Qo L

Uchihara Inlernaiin‘nalAgricnltural'!‘ralniug Cenuo- g o N :Té_l'.: 0_292__(59)’21_11
1398-1, Uchihara-machi, Higashilbaragl-gun, Ibaragi-ken L : HEET PR

Hyogo Internaifonal Centre
4-3-10, Iehinotani-cho, Suma-ku, Kobesshi -

Emlgrahon Centro ' ' . S Tela 0_{{5 (;751)_“21
- No, 16-5 Nishi-machi, Isogo-ku, Yokoltama-shi ' DR TEIPTIP TIPS S S SRS

Ranigrant Tralning Contre S R TSRS .-~-:; Tal.t 0272(83) 3225
' No. 4114, Mizonokuchi, Aza, Kashiwakura Oa?a Mtyagi mura Seta g, Gurlma-kcn

3.  Branch Offices cr e T PO |
Hokkaido Branch Office © el 011 (221) 6661
(c{o Kitalchi}o Bldg.} N.1, W.§, Chuo-ku, Sapporo shl A R R
Sendal Branch Ofﬁcc ' | Dl Felii 0222 (63) 0795

{cfo Miyaglken Sujsan Kalkan) Neo, 3-4-10, lioncho, Setadm shi

Akita Resident Office | L eiTel 0188 (23 7368
(e/o Akitachiho Sogochosha) No. 4:1-2, Sanno Akita-shf — - v s ‘ :

Aomori Resident Office . : ' . Teb: 0177(22) 1111
(¢/o Kencho Kollokcmninka) Na l 11, Nngashlma Aomorl-slu : :'--,:!,lxi.56I5

. * Tokyo Branch Offm ' Lo T 03 (359)8 281

~ {¢fo Sumitomo Scimeoi Yotsuya Bidg.) No, -2, Honshio-cho, Shinjuku ku T okyo .

Nilgata Resident Office ' Tel. 0252 (47) 1918 :
(¢fo Teiseki Bldg, No, 211) No. §-3-1, lligashl() dori, Nnigata s oo it i
Yokohama Branch Offico ' S - Tel.i 045 (312) 4961

(c[o Shougai Roumu Kansi Jimusho) No 2- 12-20 Okano—cho Nishl ku Yokohama-shl

‘Shizuoka Resident Office I T 0542(54) 2056
(c/o Ken Kokmslmyoseika) No. 9-6, Oile-cho, Shizuoka shi SRNE .

Nagoya Branch Office ' - . o Peli 052(221) 7103
(c/o Ken Sangyo Boekikan Nishikan) No, ‘2-4-7 Mamnonchi Naka- ku Nagoya slu :

— M-



Toyama Rcsldent Ofﬁce ' Tel:s 0764 (416992
(cfo Ken <ihcnkokaikan) No.2-4-22; Shintomi-cho.‘loyama shi R '

Osaka Bmuch Office S0 Tek 06(345) 3621
(cfo Kyotom: Bldg ) No 2-38:10, Do:'lma Kaml Kita-ku, Osaka-shi | ol

¢ Kobo Branch Office e “Teli:- 078 (221) 6520
(cjo Kokusal Katkaﬂ) No. 8-1. 6, szukivdon TFukials ku Kobc-sht e '

Okayama RGSxd?iﬂ Ol“hce Tel.: 0862 (22) 0882
‘ (bfo Kén Nogyokalkan Bekkan) No. 8-!7 ’I‘oglya cho, Okayama-shi S i o

o R N N I O SR SEAp e

: !liroshima Branch Office Tel.' 0822 (21) 7411
' (c{o Ken JichLKalkan) No 103 Moto machi lluoshlma-shi S e
Yamaguchi Restdcnt()fflcc . ' © - Tel.: 08392 (3) 2548

(c}o I\encho 8- go chosln) No, 6 3, 0lc-malclu Yamaguclli -shi

' lakamatsu Branch Ofﬂce Tek: 0878{23) 0901
(cfo Kanko B!dg)No 5-1-24, Ban cho, “Tokamatsi-shd D

Fukuoka Branch Offics L S 092 (411) 1846
(c/o Shoko Kalgisho Bldg.) No. 2-9-28, Hakata Fk;mae Hakata-ku Fukuoka shi

N H

Nagasakt Rcsadcnt Oifice - ' :" C s e ) Tel.; 0958 (24} 6280
(clo Ohalo lennina] l}hlg)No l? i, Motolumc-cho, Nagasaki -shi

Kumamolo Branch Office.-~ ... ... = 7 : : ST 0963 (22) 1315
(?th Floor Kumamoto Tokyo Scimcl kan) No 1-4, llanabata cho, Kumamoto shi

Mnyazakl Resident Office .. L ' : o Tel: 0985 {235) 2651
- (¢/o Kencho ichino Tom Bckkan) No 2 6-35 Flura [hgas]u Mlyazak1~sh| :
Okinawa Branch Office - v .+ « . . = - oo Tel,: 0988 (68) 0136
-No. 3-10-102, Nishi, Naha-shi : : ‘

Overseas Offi(.:‘ets:-:“-

Ovcrséé_s Offices
i Daced Office ' Tel.: 402155
- . efo mbassy of Japan, No, 1, Shantinagar, Dacca-2, Bangtadesh Tel.: 403156
New Dethi Offico ' o - . Tel.: 694271-4

clo meassy of Japan, 50-G, Chanakyapun, New De!hl, india
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e Jakarta thce

- Teli S084) -
clo Lmbassy of Japan 24, Jalan lhumrln. Jakarta, Indones:a R

-.-KualaLumpurOfflce o ST Teb 290988-
Room No, 409 411 4th Floor, Wisma Ceniral; Jalan Ampang, Kua]a Lumpur, Malays:a .

B Manila Ol'hce ‘ E o 2 '. 3. . SIS 91 85-33'91
¢fo Embassy of Japan 3rd t?loor, Sikatuna Bullding, 6762 Ayala Avenie, 0 - h
Makati Rizal, Plulippmes (P.O, Box 801 Makati Commcrc!al Conier)

Sh\gaporg()fﬂgg L X R o ~. B vl N __—’ifcl.-: 2358855
c,!o Lmbassy of Japan, 16, Nasslm Road Slngapore 10 Slngapore . o

Tohoran Office RIS I L Tel: 642848

¢fo Embassy of lapan Ave. l’al\lavl Nahld Boulevard No. 46 Teheran lran,
_o PO, Box 348 : Y col .
Bangkok Office ' Coe . - : : S Tel: 25261509

cjo Embassy of Japan 1674 New Petchburi Road Bangkok 10 'Ihailand
Cairo Office ' ' : _Tel.: 33067
. ¢fo Hmbassy of Japan 14, tbrahim Naquib Street, (.var(tcn Cﬂy, Cairo
(P Q. Box ?81) Arab Republic of ngpt s

Riyadhofﬁce . Tekh: 61323
- Malaj Square 60th Street, Rtyadh Saud! Arabla ([‘ 0. Box 4095 Riyadh) o

Nairobi Office ' ' ' ' :  Tel: 25547

3rd Floor, Chal louse, l{oinange Sticet, P.O, BOX 10542 Naiwbl, Kcnyar o Teks 26252
L.agos Office ' : o Tek: 26268

-~ cfo Embassy of lapan plot 24-25 Apese Street, Vlctorla Is!and
Lagos, Nigerla (P.M.B, Qlll) : : . o
Brasitia Office ' ' ' L Tel.: 42-6866
Bmbaixada do Japdo, Avenida das Nagdes Lote 39, Braslha D E, S .
Brasil (Caixa Postal, 07- OSDI) fo

Mexico Office . TFel.: 514-0029
afc Himbajada del Japén, Pasco de la Reforma No, 395, Col. Cuauhitemoc, o
Moxico S, .F., Mexico : o

Lima Office

ajc Embajada del Jap8n, Avenida San Felipe 356, }esds Marfa, Lima, Penf (Apartado No, 3708)
" Tek: 61-40-41

Asunclon Offico o : B © el 9-2691, 9.2692
Mexico No. 449, Tisquina 25 de Mayo Asuncidn, Paraguay i
{Casilla de Correos No. 1121, Asuncion, Pataguay)
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. ;-;"Buenos Alres Office

'Av, Belgrans No, 863 10° pisf»,Oficma 20, 1092,,‘,“3 e

Buienos Adres, Argenlina
HU PSR
' Sania szOfﬁce o
AY, Velarde Ne. 10, Santa Cruz, Bo!wla
- (Casllta de Correos No. 553, Santa Cruz, Bolivia)
Santo Doringo Office o
" Calle Lea de Caslro No, 16, Santo Domlnga

Tt

Tel: 20-6212
T‘ci 34.5835

Tel,: 24163
Tel.; 2-5339

| el 689-7677

;. Republica Domimcana {Apartado No., ! 163 Sante Domingo, chubhca Dommlcana)

LR

Ovesseas Rc'sidcnt Offic'es

. Fu.ld thce Baugladesll T

Tel.: 311632

Housc No, ?75}6 Road No 2’1 Dhanmandj, R A Dacca 5 Baugladcsh

. l"wld Ol“hce, India

¢fo Embassy of Japan 50- G Chanakyapuri New l)ellu 1nd|a

F!l::}d"OIficc, Jaos _
PO, Box No, §26 Vientiane, Laos

' l' 1eld Oﬂlce Malaysxa

' Tel.: 694271
Pel: 2712

Tol.: 647770

c/o Bmbassy of Japau AlA Bullding 6th Floor Jalan Ampang, Kua}a 1 umpur Maiaysm

Field Office, Nepal
PO, Box No. 450 Kathmandu Nepal

Picld Ofﬁcc, Phitippines
1342 Paz 81, Paco, Manila, Philippines

Hield Office, Republique Arabe Syncnnc

“Tel: 15193
Tel.: §9-11-87°

Tel.: 339421

afs Ambassade du Japon, Rue Kurd Ali Damascus, Republigue Arabe Synennc Tel,: 338273

Field Office Ethlopia
PO, Box No, 5384 Addis Ababa, Bthiopia

Field Offico, Ghana
cfo Bmbassy of Japan, P.0O. Bex 1637, Accra, Ghana

Iield Office, Kenya
£.0. Box No. 42039, Nairobi, Kenya

Piold Offico, Malawi
'P,0, Box No. 36083, Chichirl, Blantyre, Malawi

~17 -
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Tek: 4497712
Tel,: 75016

Tel.: 559443
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' FieldO(flpe,Mamc 3 e

' ¢/odOCV No.? Rué D’anjou Debut Agclai Rabat Maroc ' :

Pield Offico, Tanzanls S S e 1893
PO Box No. 9450 DaresSalaam,Tanzania S A

" r"Field Offlcc 'Iunlslc B ST HL Y
Burcau des Volontaires Japonals de 14 Looperalfon a L’elranger : R
_ B.P. 1265 Tunis Rapublique'i‘unlsie S e

Tel.: 25_0'2_63

Fiﬂld Ofﬂce Zambia s d el SRE P r i ,|-. . ; ‘Te].: 81962

¢/o JOCV PO, Box No. 2'7 Luseka, Zambia o _ ‘ _
. IR LRI T .'--—:1,'.‘»,:‘-A::;';:{}‘
__Flold Offico, Costa Rica ‘ ' ' R 'Te}-ﬁ 25-3114
Y l?mbadadn del .’iapon Apat!ado 501 v 10~l45 San Jose, Costa R:ca C A A (Offee) .

Field Offic, Bl Salvador S '7 s Tpl.;_:gaasoa
 Apartado Postal 1289, SanSalvador, Bl SalvadorCA o e

Fleld Offico, Westorn Saimoa ST Tol.: 875
" PO, Box No. 1219, Apia, Westoern Saroa . o P f_"_'l‘\!‘z‘o Ri_ng_s

-Los Angeles Resident Office o ' ©TEL: 213-623-6026
The Roosovell Bidg. Room 928, 727 West _‘Hh Stmet RS RIS :
Los Angoles, Callfornta 90011 Us, A '

Ropreséntitive in Brazil T el 2459922

Rua Bario do Flamengo, No. 22, Apt, 602
Flam_cnso, Rio de Jenciro, R.)., Brazil

18-
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-{ Oiiee of the Presidem )

= [ Gengral Afiisiss l)c.pax.lmcm

-—{ Personncl Depastment

General Alfairs Division
[nierpation and Slatistics Divlsion
_Public Relations Division
“Techaleat Persamne] Division "~
Spectad Assistant 1o the Director of
the l)\p]llmu\l

| Spetiol Asskizm m the Discctor of
the Deparimeat

Ifiﬁanc‘i: & Adcsinting Deputy Dieclor 31 ﬁ‘umracl Bivision_
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: . : Tk Contaact i )
_____ Sprchal Asslsiand 1o e i%recior of
4t Deparkmicnt
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1y
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NS Assgnmvnl Divislon
Secar at Divisho
"Office for the Soulh Fast Ashn

Soch! Hevelopment (unpcrahun
Depagiment

B

—-{ Hedical Cooperation Depallment

Fisherics Bevelopnient Center
_Plnining Bivision

De»clopmcnl Jurey HivERn

“Overseas Ceniers Divislon

: o : ] Fast Medical Coopesetlon Division
] =

Sccond Medléal Cooperation Divlsion ™ §

Azricultasal & Forvstry Planning
and Sorvey Depaitoent

}‘__._.

vlopnicint Blanning Division
Techmical Affabs Dilslon” "~ 7
Spicial Asstitant t5 he Dietior of

I ....... —[ Teputy Duestor

[ ReiteuTival Biévelerment
"1 Coopeiallon hpartment

_Ix cuesily Davelopment
Coopﬂauun Depariment

Mining & Industial Manning
and Survey Bepariment

I._..._.l Deputy Diredtor

Cooperation Bepariment
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. I'Emizaaiien Coordination
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Department
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hp:m Overms Cooperation
Yolufiteety

T Deputy Director”
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| “rerseas Restdear Offices |
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the Departrient

| Agriculiunal Dﬁ\elopmenl Division .
Vivestock Developmeni Pivision

al Canpeyation Divisior
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- Ghoptor 1. GonaalProvsons

{Purpose}
Aﬂicle 1. Tlle putposs of the Japan Internattonal Coopcratmn Ageney is to c1rry ouf’ buslness
: nccessw “for imple:‘nemlng ‘technical coopcrahon to o\’crse*as developing aréds (hercafler
' referred 1o as “developing 'mns“) and for’ prc-moling overseas ‘conperation :u,ilvitlcs of the
“Uyouthi; Yo facililite, with'a  vidw to coopemtmg in soclal developmeil ‘as “welt s In the
develcupnwnt of agncultum and forestey aiid- of: mining and mianufdctiring industry In
developing areas and other areas, the supply of funds which are necessary for such development
and difficult to be obtained from the Export-Import Bank of Japan or ihe Oviriicas Béonotii¢
. 'Cooperatlon Fund, conductlng such ‘othér business as providing techifeal know-how togethcr
" wilih the above supp1y of faiids; futlhcr fo coinduict busimss necdssaty for smooth emigration to
"34'."Cenlrat 'ind Soutl\ Amcrrca aid other arbas; and’ tlitis to cotitribiite” towards soctal and
' ""economw dcvciOpmcm of tibse Areiis atid’ pmmohon of Imemallonal uooperfuion o

e (Stzltus of- .luridlc'd Pcrson) Sl ; . ‘ _
_Artlcle 2. 'lhe }apan Tntgrnational’ (‘oopemnon Agcncy (hcreaﬂc[ rcferred (o 1 “thc f\gcncy N
v.ha!t be a Juridlcal pcraon i : _ _

(Ofﬂce)

CiArticle 3.0 e Agumy shall have its prmcapa\ Offics in ’lo!\yo :

2. The ‘Agency may have its subordinate offices where nécessary with the approval of the
Minister for Foreign Affairs, :

‘(Capltal) D . S . , _
_"Ar!iclc 4! 'ihe capihl -of !hc Agency shall bu lhe amount of. [‘our Bilhon Yen plus 1hc sum
L wmrlbu{cd by the Governmient. in accordance with the provisions of Paragraph 4 Article 6,

Paragraph 4’ Article 7,and Paragraph- S Afticle 8 of the Bylaws The entlre amoum of its capual

’ sha!l bé contributed by the Government. - : : :

" 2. The Goverimient inay, when' it deems nccessary, take addiuonal conhlbutwns fo the
© Agency within the limits of the budgetary appropriations. : -

3. The capital of the ‘Agency shall be increased by the 'mwum c,orrespomling to the

_Covcmmcnt comnbut:ons madc in mcordmcc wilh !he pmwslon of the precedlng p.uagraph

(Regislra!ion)

Article 5, The Agency shall be registered as plcsaibed by Cabinet Order

. 2. Matters (0. be registered in accordance with Ihc preceding paragtuph ¢an not be asserfed
against a lhird patly unlcss rcglstercd ‘ ‘

(Lhm(ation on Use of Name) :
) At!lcle 6. No party olher thian {he Agency nmsay use the name of Iapan International (,ooper'mon

Agency
' (Mulahs Mutandis Appheahon of le Ccde)

Article 7. The provisions of Articte 44 and Article 50 of lhe Civil Code (Law No. 89 of 1896)
. shall appiy mutaiis mulandis lo the Agcncy
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Chaptar 2 Omcers and Staff

_(Off' cers)

'{Funcﬂon and Aulhouly of Ofﬂcers) g : A
m;icle 9. le Prcsldent shall lcprcseul lhe Agcncy and prcside ovcr its bus

lo pcrfunn hls functmn$, and assume lhe I‘ unctions of ihc Presu;lcm when lhe presidcncy is
vacant.

3, 'Fhe Dircctors shall, as decided by the Prcsidenl manage the business of the Agcncy lo,assist

the President and the Vice Presidents aet. on behalfl of -the. Presulem and the Yice Presudcnts- B

“wlien they are unable to perform their funchons, and assume the fum,llons of the Presideni and
Vice Presidents when the presidency and the vice presidency are vacant.
4. 'The Awditors shall inspeet the business of the Agency. . ' - T
5. The Awditors may submit their opinions to the Pn,srdcn! o Hie competent Mmislcrs whul
they deem necessary on lhc basm of the vesults of lnspcclton

{Appointiment of Officers)
Afucle 10.. The President and the Auditors shall be appointed by the Minister for F oreign Affairs.
“Fhe Yice Presidents and the Dircctors shall be appoinied by the President with the approval

of the Minister for Foreign Affairs. Among those to be appoiited as non- fulli:mc Directors, one
shall be appointed from among the Directors of the Expiprt-Import Bank of .l.tpwn and one from
among the Directors of the Overseas Economic Covperation Fund upon the mwmmendauon of
the President of the Export-lmpor. Bank of hp'umnd the Prcstdenl of ihc Omscws Eeonomic
Cooperation l-und rcspcutivcly :

(Tenns of Ofl‘ ccrs) ‘ :

Article 11. The terms of of(icers slmll bc four years. Ilowcvu ofﬂuus lo ﬂll vacancies shaH hold
oftice for the remainder of their predeeessors’ tenms. :
2. The officers may be nappo!med

(I}lsqmluficahon of Offlccrs) : 4
Article 12, No one (alling within the purview of any of lhc foﬂowmg Ltcms may bewme an
officer of the Agency: : - o

(L} Personnel of the Governmeni- or local public entities (cxccpt Ihosc m non: [u [tume
scrvice);

(2) Those who Imvc close intergsts in their business wn!h the Agency, bemg eng‘:gch in
manwtfacturistg or sale of goods or in construction by contract, or thc}r officers in case they are
juridical persoris (including those who hold; regnrdlcss ol‘ thclr lulcs equal or Ialg,her amhomy
or power as compared with these officers; ' P : .

{3) Officers of orgmmlmns of associations cou'poscd of lhose spcuﬁed in the pleceding :
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compared to those Gfﬂcers) S
) Ismlssal of Ofﬁceﬁ) . ' ‘
Atrticle 13 'lhe M!tlisler l‘or Poreign Ai‘fa;rs or lhc Pres:dem shall dlsmws any of the ofﬂcers
~ whom he has appaimed in tlie event the officer has been within the pumew of any of, the items
o speciﬂcd in the prcceding Arhcle )
CL2 The Mmqster for l?orcagn Affalls or lhc Prcsidcnl may dlSllllSS any of lhc ofﬁcers wlwm he
" has appointed in ‘the event the ofﬁcer has_ Fillen within the purview of any of the roliowing
. uems or has been deemed not compelenl as an ofﬁccr
(1) ‘When 1t is recognized that miehtal or physical disability rcndcts the ofﬁcer mcapablc of
- performing his functions; . - .
(2) When the officer lms violaled Ius duues
3. The President shall obtain the approval of the Mmlstcr for I‘orelgn Affaxrs when he
dismisses an officer in accordance with the provisions of the preceding paragraph,

(Prohibition of Holding Concurren( Positions) Ca

Article 14, Officer shall neither become an officer of a profit-making orgammtlon or cngagc in
profil-making business. This provision shall not apply when the consent of the Minister for
. Foregin Affairs is given.. c :

,(Ltmitahon on Right of Represemahon} : S ‘

~Articte 15. The Prcs:dent or the Vico Presidents may not reprcscnt the Agency in matiers where a
‘conflict of Interests between the Agency and these officers exists, In this case, the Agency shall
be represented. by an Audilor.. :

{Appoindment of Agent) .. :

- Atrticlg 16, The President may appoml I‘rom among the officers or stalf of the Agency an agent
who shall be. vcstc_d. with the authority to conduct alt the judicial and non-judicial acts in

: relation to.the business of subordinale offices of the Agency.

(A ppoinlment of Staff) _ :
Anticle 17. The Presadenl shall apposm \he s!aﬂ' of U\c Agency

{Status of Officers and Staff as Public Service Person nel) _

Article 18. In the application of the Criminal Code of Japan (Law No. 45 af l907) and other
penal: provisions, the officers and staff of the Agcncy shall be regarded as persmmel engaged in
public serviee prowded for by taw. ‘

: JChapter 3 Managament A(ivisory Council
(M‘magemem hdv:sory Councﬁ)

E-im'lic!e 19. The Agency shall have Management Advisory Cauncll
s 2y The Managcmcm Advisory Council shall deliperate on matiers of {mportance, wuh regard to
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- ithe managémem of the &usincss of the Agcncy af tlw rcqucst of thié Présldeu_ T
3. The Management Advisory Council may state ks opmions o ihe Pres:delit wﬂh regard io,- i
the management of the business of the Agency.. - - ,

. 4 Thc Managemcnt Advisory Council sha!l be composcd of no fitore lhan forty nenhber S

(CouncHMembers) S o o e
Article 20, Councll itembers shall be - appolnlcd by the Prcsldem witla'the approval of (ho _
7 Mindster o1 Porclgh Affairs ftom among, hose” who possess’ knowledge and expcrlence
“Hiecessary for proper imanagsment of the busmcss of the Agcrié
2, The term’ of council members shall be tw0 ycars
30 Councll embérs may be' rcappomtcd
4. The provisions of Paragmplls 2 1nd 3 ol‘ Afucle 13 slnll apply 1
counc:l mcmbcrs. ' - ;

Chapter 4. Btlsiness

(Scope ofﬁusmess) - SRS R L IR T I
Article 25, The Agency sha!i corry out the following busmcss in ordcr to aoh[cve !hc putposcs
- stated in Artiele 1: =
(1) To cany out the foilowmg business NECessary for unplcmenllng gechiical eoopcral:on
“based . upon treativs -or other ‘international agrccmcnis (cxcept those which fq!i wnhm the
puiview of business specified i d., om 3 below):’ T e ! :

a. To provide trainces from developing areas with techuical lrainlng, and to eslabhsh and
manage training facilities and housing factlities for the trainees, - '
. b, To dispatch personne! to developing areas for ‘techinical cooperationg - T

c.. To grant equipnicnt machincry and materals for technical: coopcmion rcla!ed to lhc
business specified in b. above or for other technical cooperation to developing areas;

d. To canry out business necessary- for the establishmtent and - itanagemient of - technical
cooperation centers sueh as to dispatch personne! or provide machnwues md cqmpmcnls
nccdcd for such centers to be established In devalopmg areas. E L

. To conduct basic surveys In relation to development programmes for public hitéfests in
dcvclopmg areas, .

{2) To carty oul the following businéss in order to promotc and assist the overse1s activities
of the youtli whose purpose is 16 coopgrate, it unity with the people of° developmg areas, in the
economic and social development of those arcas (rcfcrrcd 1o av” “ovcrse1s cOoperatlon '
activities” hereafter in s ltem): - : BRI :

a. To recruit, select and train the youth aspiring to overseas wnpcnllon activities, as,well
as to establish and manage the Facilities for their {raining;

b. To despatch the youth selected and trained as pmwdcd for in a, aboxc to dcv-,loplng.
arcas on the basis of treatics or other international agreements;” ETIPEEE B R

¢. To disseminate knowledge and promole tie peaple’s undcrslanding rcg'trd:ng mcrseas
cooperation activities; ; . ;

(3) 7To carry out the following business in order to uoopcmte in suc:al developmcnt s well
as in the developmient of agriculture and. t‘oreslry and of mming and’ ma:wt‘aclunng iudus(ry in
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_ 'f’dcvclopmg 'ums 'md othcr.are(‘"*- P G
e To prowdc Ioans of funds oF 10, prov;de surcly forinbllltles mcurrcd in conncclion wsth
-borrow:ug of finds, required for mustrucl:on and improvement ot related facilities (reforred to
s “cdnstruclion ‘of ‘redated facilities™ it the nex{ Article) which, while contributing toward the
-dcvelopmenl of the surrounding areas, become necessary concomitant 1o development projects
ol wnslruchon and: impruvemem of : such - freilities - as. llwse ‘in eultite, {ransportation,
: commumcalmn haalth, leng environmcnts, useful for promotion of the welfare of the
_ mhabnhnls in developing iiteas, as well as de-vetopmcnl pm]ccls in-agriculture and forestry or
nrining: and . manui‘acmrmg mdusiry in -developing -areas and othcr areas (rcfencd o as
: “developmem projects™ il this and the next Amclcs) T ‘o
‘b! To-provide: loans of Ilmdm to provide sllmly for: Inblhllos mcurred in connection wah
:bOrmwmg of funds of 1o invest* to “supply. funds, required - for experimental projects in
* development pro;ecls (c\tcludmg mining in petroleum: {inclusive of oil-sand and oil- shale),
gombustible nalural gas and nistallic minerals; and manuf'iclunng industry), accomplishiment of
which is deemed gifficult unfess carricd out in. combination with a (cchsuml renovaiion. or
development: or such other. projects as preseribed as. equivalent thercto by Cabinet Order
“(referied to as “experimental and other projects” in the next Article);
" ¢.:To cany out projects, on - the basis-of treaties or other international agrecments, to-
- construct and improve facilities and others contributing toward social development as well as
" “the: development of agrictliure. and: forestry and of ntining and. manufacturing industry ‘in
developing areas (imited to the piojeets as prescribed by Cabinet Order, and referred to as
projects to construct and improve facilities, ete.” in the next Article), which are entrusted by
goversynenis, local-public entities or other public enmws in the dcvclopmg areas on. the basis of
. lrc'xiles oy other international agrcements; :
d. To-conduct survey and provide technical gmd'uu,e neeessary for projects for which Io.ms
or surely. are provided, or Investmenis are made in accordance with the provisions of a. or b.
above and. for .projecls wlnch ll1c Agency carries out in accordance with lhc provision of ¢.
1b0vc' :
_ To provide technical guidance necessary for the dcvclopmcm projeets al the request of
hp'mcsc corporations (including foreign corporations in which Japanese corporations invest) or
-Jap'mc:c natipnals. engaged in_ such developniest pn:ucc(s. if deemed appropriate wn!hout
_,,hmdcnng cxgcution of the business as provided fur in Item 1 and d. above;
@) To. earey. out the following -business in order to provide emigrants with m;slance
. guulancc and others in a coordinated manner within and outside the conntry;
.. To conduet survey, disseminate knowledge, give munscl, and exercise good off‘ ices with
icgard 10 emigration; ‘
~ b, To conduct training and courses for cinigrants, Lo provide them . with passage-money,:
- owtfitting expense and other expenses, and to render such assistance and guulaucc as providing
~housing I‘ac;hucs for passage and escort service; :
c. To give counsel and guidance to cnvgrants abrmd with rcgard to umgrfm{s pm]ccls
occupalion, and other malters related to emigrants’ living In general;
o d.To provide emigrants. abmad wnh welﬁrc facilities and other assistance necessary for the
scltlz.mcnt of emiigrants, ; :
e. To acquire, prepare, ‘maisain and lransfcr land for the scu!cmenl of cmlgran!s and 1o
help emigrants in the acqmsmon of such land;
f F 0. pmwde cmigranls o5 their orgamfallons cngagcd abroad in agnculluml ﬂshcry,
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'manufacluring or other projccls wilh loans of funds or wnlh sumty for lhe liabllltics Incurred in o

: conneclion with thie. borrowing of, funds necessary- for such pmjecls; o1 to mvcst to supply' .

' funds necessary: for: the projéets as prescribed by Cabinet Qrder from amoiig such projects; -
‘ga {To™ provide - ‘those /(excopt - emigrants and - theii organi?ations) engaged abroad i

agricuilural fishery, manufacmrlng or other projects whichi are recognized to contribute toward e

the setileineiil aml stability of cmlgmn!s with loans iecessary forsuch projects, or to mvest to
supply funds- ncccssa:y for thc pro;ecis as: prcsanbed by Cablne! Ordcr from among su-,h'
projccts' b T I S e D S R S R : .

“(8) To cuilwate and seciwe personucl neccssary for cxccmion 0!" lhe bus{ncss as prowdcd
form Itém 1 and d. and e., Htem 3; : e : :

: {6) +To carry out-the business incidcnlal to lhose speciﬁcd in lhe prcccding |tems

" (7) ~To.carry out: the business siccessary 1o, achlevc tiw purposcs sialcd in A:uclt; I otllcr
lhan those specificd In the prcccdingntemsufsa' T LN 1L
2.+ ‘The-Ageiicy -shall obtain. the -approval. of: the cmnpeten( Mmlstcr, whcn ll tBIIiOS oul lhc _
bnsulcssspctlﬁcd n;ltenx? oflhc plccedsng|)aragrnph Dot T g e e

Article 22, -With rcg‘ud to lhc busmcss spcciﬁcd it !lu, !‘ollowmg iteins, lhc Agcncy may cany Olll
- such business-only when the conditions as specified tn such items are.satlsfied: e

. (1) ~The business specified-in a,, Item 3, P.lr"igra])h 1 of lhc prcce(ling Arhclc when it I"ttl a
wﬂhm the purview of the followtng aandb. AR ‘ .

a. That; with regard to the sald dcvclopmcm pro;ucts, the prori Impor( Bank of Japan,
e Overseas: Econoimic Cooperation Fund, (he Agency, or otlier organizations as preseribed by -
Cabinet Order nmkcs lmns, surety or iawcstmcnls (hcreaﬁcr rcl‘errcd 16 as "loms eic.”) for
them. : . -

b. That, with regard to the said construction of related facilities, it is <lecmed difficult that
the Export-hport Bank of .l.lp“lll or the Overscas l'conomic (‘oopemtion Fund mal-ccs loans,
ete, for them. j

(2) The buslness specified in b., Tiem 3, Paragraph | of the preceding Article; when, with
regard to the said experimental and other projects, it is deemed difficolt that the Expor(-lmport
Bank of Japan and the Overscas Bcoiioniie Cooperatlon Fund niakes loais, etelTor them,

{3) The business specified in ¢, llem 3, Patagraph | of the preceding Arlicle; when, with -
regard to the said projects to construct and improve Tacilities, etc:; it s recognized that no
appropriate entity for their implemientation exists cither in J.'tp'm or in ihc s'ml dcvcloplng area
othet thao the Agency.

(Policy for Execution of Business) v

Aricle 23, The compeient Minister shall prescribe every business year Ihc pohcy for exécution of
business specified in the items in Paragraph 1 of mnclc 2 'md direct il io lhe Agem,y prior-lo
the beginning ol the said busingss year, -

2. I the event the competent Minister makes dny c!nnge in the confents of the palicy for
execution of business directed under the provision of the preceding l’.uagmph he shall issue his
direction regarding such u.]rmgc at each tme it oceurs, :

(Commissioning the Business) . ;
Adticle 24, With regard to the business specified - in ihc Followmg 1lcms tlw Agency lmy_
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'f""":fcommlsaion a part of the: said business t6 the parues as specnﬁcd i !he sald !tems onIy when it
e obtains the approval'ef the competont Minlster, - _
_ % (1) The biisiness speciﬁed inacand b, !!em 3; Paragraph ! of Arllcla 2[ and other business
e of foans, ete.; financial institutions, S
- (2) 'The bushiess speclﬁcd In Mteins 1, 2 and 4 Paragraph I of Atlicie 21 (excep! those
which fall within the. pmviaw of the busiuess spcciﬂed in lhe precedmg i!em), local pub!lc
'-i.'fentitles and other parties..
2. In the evént the approvai of the cmnpe!enl Mlmsfcr lns been obhined with regatd to the
business speciﬁcd in Ttemi‘of the preceding paragraph In accorddnce with the provisions of the
- said p1ragnph, the financial institutions as provided for.in the said Item: may be commissioned
T carry out the busmcss soapproved, ‘notwlthstanding the provisions of any other laws.
3. The officers or slaf‘f of the financial institutlons commissloned to’ carry out the business in
. dccordance with. the provisions of -1tém 1, Pavaguiph 1 above (horeafter referred to as
“commissioned financial Institutions™) who dre engaged in - the said business on commission
shall be vegarded as personne! engaged In public service prov:dcd for by Iaw in the apphcation
: of the Crirninal Code of Japan and other pcnal provisions. :

(Slatement oit Businéss Pmcedure) R - . SR
Arhcle 25, 'The -Agency shall prepare its stalement on-business procedure at the commencement
- of the business and: obtain the- '\pproval of the compelent Minister, The same prmns:ml shail
1pply 1o any clmhge thereof, . :
2. The maliers to be mcludud in-the statement on- busincss proccdure as provided for in the
ptcc»dmg paragmph shatl be presc:ibcd by ordinance of lhe compclent Ministry,

;Chapter B Flnance and Accountlng

(Buslncss Ye1 ) I
:Arhclc 26 The husmess year of thc Agcucy shall commencc on Aprlt } of evcry year and end on
: March 31 ofﬂlc following year, . :

“(Approval of Buslncss Plan, Etc.) :
Article 27. The Agency shall prepare its- business plan, budget, and funding plan for every
_-busingss year and obtain the approval of the Minister for Foreign Affairs prior to the beginning
- ofthe said bv,isiucss year. The same provision shall apply (o any change thereof,

(f inancial Statements) - , , :

: Arucle 28. The Agcncy shall preparc to Envenio:y, bahnce shcel and siatement of profit and loss
'(herenf'[er teferred to as “financial statements™ in this Article) for every business year and
submit them to oblain the approval of the Minister for Foreign Affairs within four months after

-/ the end of the said business year,

2. The Minister for Foreign Affairs may, al the request of the Agency, extend the perlod as
.. provided for in the preceding pan“grapl1 by not more than two months when he recognizes that
-unavmd'ihlc circumsl'\nccs exist, oo

ln subnm(ing f'inam,ial statements In accordancc wilh (he prouslons of Paragraph 1 above
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i o tho Ministc: fo; I*omgn Mfahs, the. Agency shall auach thercto lhe report on. i!s business '

' for the said busingss year aird the report on setilement: of accounls for the same year prepared_'l :

' .';accordlng to the budgetary. divisions; together with. the opinlons of lhe auditors on lhe flnanc!a! -
statcments aud Ilw repo:t on scll!ement af accmmts. : : ot

(!)ivlslons of Accmmts) T T S LT ST
- Article 29, The Agcncy shall make lhe followlng accounls separale from oth
: 'spcclal agcounts for cach, as prescribed by Cabinet Order : : g
(1) .An account, concerning the -business speciﬁed i A and h., [tcm 3 Pwragraph l of
Article?i and the business Inctdental thereto. : o
(2) - An account gongerning the. business- spcciﬂed in.c., llem 3 Pa:agmph I of Amclc 21 :
~and the business ncidental thereto. ¥ :
. (3} An account concerning: the business spccrﬁcd in €. llcm 4 P‘iiagmpln 1 oi‘ Ar(lcle 21
- and the busingss inciderital therato.. ..
- {4) .An account concering the business spcciﬁcd Inf md g.. ltem 4 l’aragraph i of Article
21 and the business Inc;dontal thereto. T ST .

:h'ainl'é:ini ng

(Disposal of Profit and Loss and Payment imo the Tle'isﬂl}’) e L e e
Article 30, . When profits liave accrued in the accounts of profit and-loss for every busmess year,
~the Agonicy shall cover therewith the losses carried over front the preceding busmcss year, and,
if there still remains & surplus, shall set aside as a reserve ont of (the said surplus thc ‘amount

“galewlated accordiog Lo the criteria as prcscnbed by Cabinet Order. ‘ L
2. When the losses have been caused in the accounts of profit and loss for every husiucss year
the Agency shall cover them by reducing the reserve as provided for in the preceding Parngraph,
and, if there stilt remalns a deficit, shall record the amount of deficit as a loss o be carried over.
3. When there romalns a surplus after the reduction of the 'mmunt sed aside as a reserve in
“accordance with ihe provisions of Paragraph' 1 above: from the anyoint of sirplus as prowdcd
for in the same paragraph, the Agency shall pay the surplus into the Treasury.
4, The method of caleulating the pwﬁls as provided for in Paragraph 1 above,’ the procedurcs
* for making payment Into the Treasury as ‘provided for in the preceding p'imgmph :md olher
necessary matiers related lo the said payment as provided for in'the sdid’ parsgraph shail be
- preseribed by (.‘nblncl Order. ' : '

(Loans and Japan lutcnnnoml Coopcration Agency Bonds)

Article 31. The Agency may, with the approval of the Minister for Fareign' Affairs, obtain
shott-tetm  or long-term loans, or issue Japan Inlcrmtiumi {oopcmlion ‘Agency” Bonds
(hereinafter referred to as *Bonds™). : :

2. The short-term loans as provided for in the preceding paragraph shall be lcpaid wnlhm the
same business year. However, the loan may be converled into a new Toan with the approval ‘of
the Minister for Foreign Aftairs only up to Ihc Iunll of the amount that calmot be rcpaycd due
to lack of funds. ‘

3, The shorlerm boans converted in 1c<.md.uu.c with the prowso of the prcwdmg paragmph
shall be repaid wlthin one year. :

4. Any bond holder as provided fot in Paragraph | above shall have the rlghl 0 have his chaim
satisfied in preference to other creditors with regard Lo ihe pmperly of lhc Agency. L

5. Wity regard {o the order of preferential rights the right as pm\ndcd for in.the prcccdmg
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pamgraph sh'all be next to the general preferential nghts as provided forn the Civil Code: . .7
6, The Agency may commisslon the whote or a part of the business related to the Issuance of
- bonds to a barik or 2 trust co_mpﬂny with the approval of the Minister for Forelgn Affales.
7. The provisions of Articles 309: to 311 inclusive ‘of the Contitiercial Code (Law No. 4‘8 'or-
- 1899) -shall apply mutatis mutandis 1o the: bank- or the: trust company commlssloned in
accordance with the provisions of the’ prcccding paragraph. - .
8. Necessary matters relafed to Bonds other than those prescnbed by the Paragraph l and
. Paragraphs 4 1o 7 fnclusive shalt be prescnbed by Cabnwt Order. Do :
: (Surely of Llab:hty) , SN : : : :
. Article 32, Notwithstandmg lhe provisions of‘ Aruclc 3 of the [mv for- the Rcstnct{on of the
- Financiol Aid of the Govornient to Corporation {Law No. 24:0f 1946), the Government may
. provide surety for the liabilitics incurred by the. Agency in colmectmn wlth long-term loans or
.. Bonds (except the llabilities for which the. Cabinet ihay enter into surely contract In accordance
with the provisions of Article 2" of the Law for Special Measires of Inducing Foreign
Invcs!mcm from: Imermtlonal Bank for. Reconstruction and Dcvelopmcm, etc. (Law No. 5§ of
1953)) up 1o the linsit of the amount appmvcd by the Diet.

(chnymcni I‘hn) s : :
Ariicle 33, The Ag,cncy shall make rcpaymcm plans l'or Iong -term Emns and Bonds and oblam lhe
approval of the Minister for Foreigi Affalrs every business yeas.

{Use of Surphis Funds)
Article 34. The Agency shal] not use any sufplus funds of busingss except by the following.
©omeans.
{1) Auqmsl[l@!l of natiopal bonds and other securities desipnated by the Minister for
~ Poreign, Afl‘.urs :
(2} Deposil with the Irus( Fund Bureau. :
~(3) Deposil with banks or other financial institutions dcsngmtcd by the Minister for
' lcrcign Allairs; ordeposu as poshlsavmgs 4
(1) Monetary trust with a bank eng‘tging in trust busnmss or wuh a trust company

(memon on Disposal of Pmpcr(y, Ete.) :

© Atticle 35. When the Agency transfers, exchanges, or murtgqges nmpnrtan! propcmcs demgnatcd
by ordinance of the Ministey of Farcign Affairs, it shall obtaln the approval of the Minister for

.. Forelgn Affairs. : '

{Criterion for i’aymenl of Salmy and Retirement Allowance)

Article 36, When the Agemy scls up criterion for paymen| of s1lmcs 'md remcmenl allowanccs
for its officers and staff, it shall obtain the approval of l[le Minister for I'orclgn Affairs. The
. same provision slnll apply lo any change’ lhereof

(Dclegation to Ordlmnce of Mimslry of Fore:gn Mhus)
. Article 37, Necessary matters related to fi inance and accounting of thc Agency ather than those
prescrtbe(i by the pmvlsmns ot‘ ‘(his law and ordinauccs bascd llw:ccu sltall be prescribed by
~ ordinance of the Muuslry of Porefgn Affairs ' :
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chapter 6 Supewision

(Supcmsian) vy et :
Arlic!e 8, I‘he compelent Minislers shall supcrv[se thc Agency

i The compelent Mlnisters may gwc lo ‘the’ Agency ordcrs necessary for supervislon wllh oy

(Reporl and lnspectmn) SRS L e Gy
Article 39, The competent Mmistcrs may, when they dccm ncccssary for cxccution of tlns Iaw,:
cause the Agency or its commissloped ﬂnam.hl mslilullons to reporl on ifs business aﬁd onthe
state of its assets; or have their offi cs_als enter lito the offices or other places of busingss of the. .
~ Agency: or its-commissioned financial institutions:to” inspeet-the state of bu‘sinéés.'m‘bbbks,’“
- documents- or -any - other ncccssary materlals, pmvidcd Ilowever, e case of the COanmls,smncd_ :
financial institutions lhese powcrs shall be Iimiled o the scopé of lhc sald commissloncd
. buslness. : R : S : A
2. I the event the: ofﬁchls m’tkc spot inspection in accordancc wuh the prowsious of the .
. preceding paragraph, ihey shall earry with ther ccrtiﬂmtcs idenhfymg their slams aud show
them Lo the persons concesned,
3. The power of spot inspection as pmwdcd for in P’nr‘lgmph i 3bova shall nol bc constmed 98
re¢ognized for eriminal snvcsligailon '

Chapter 7. Miscellaneous Provisions

(Llalsou E(c) :

Article 40. The Agency shall malntain close laison with local public entities’ wnh rcgard 16 its
business specified in Items 1, 2 and 4, Paragraph 1 of Article 21, -
2. Local public entitles shall endeavor to cooperate with tlie Agency witll rcgard lo lhe
mamgcmcnt of the thSIIiCSS as provided for in ihc prca.c(lmg pangrdph ‘ : :

(Dissclution) e
Article 41, The dissolution of the Agency shﬂll be prcswbcd by law.

{Consultation) : ‘
Articte 42, The Minister for Iorc:gn Affairs shall consult with the Muuster of Ilmncc m the
following cases:
{1) When he is to give his approval as prowdcd forin Arilctc 27 P.htagrqph I lhe provuso of
Paragraph 2 or Paragraph 6 of Article 31, Article 33 or Amclb 35. :
(2) When he is to glve his consent as provided for in l’angmph $ol Arlule 28 or Anicic %
{3} When he is (o make lhc tkssgmltuu as prowded for in Item l of 3 of Allls,lc 34
the provisions of Aticle 35 or Aniulc .o ~
2. Fhe competent Ministers shall cousuli with’ !hc MIllIS{C[ of l mnu in lhc followmg cases!
(1) When they are lo give their wproval as pmv[dcd I'or in l’aragraph 2 of A:lu,lc ‘ZI
mragraph 1 of Article 24, or Pangﬂph 1 of Atticle 25. o
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(@) When they are to prescribe the pollcy for execition of business in‘accordance’ with the -
- provisions of Article 23 or maké s change thercof,
(3) When_ they are to prescribe ordinance of the wmpetcnt Ministries in accordarics withi*
the provi;ions of Paragraph 2 of Article 25, o _
;_3 The, competent: Mintsier (lintited to. Ihc cases it which thc Minis{cr for Foreign Affairs Is to
.. function as he, .compétent. Minister In accordance with the provisions of Itém 2, Paragraph 1 of
. the I‘ollowing Attiele) . shali _consuit with - the heads of -the administrative. organizations
goncerned (excep! the Minister of I Fiance) in the Tollowing cases, provided, however, it case of
ftem 1 below, such consultation shall be limited to the matters refated to the business speclfied
in ltem 1, 3 or S, Paragiaph 1 of Ailicle 21, or the business spectfied in Item 4 of the same
paragtaph {including the business-related thereto specified in Item 7 of the same paragraph.):
(l) When he ds'to prescribe the policy for exccution. of business in accordance with.the .
prowsions of Article 23 or make a change thercof.
... €2) When he. 5 1o glve his approval as provided. for in PParagraph 2 of Anlcle 21 (llmitcd to
lhe busmcss spec:ficd in ltem 4 Patagraph 1 of the same articlo). D
4 The competem Mmlsfere (lutmcd to the cases in which the Milmlcr for Forcign Affaus and
-~ the Minister of Agncullure are to function as the competend Ministers in accordance with the
. provisions of Hem 3, Paragraph | of the following Article) shall consult with the Minister of
Intesnational Trade and Industry in the following cases, provided, however, such consultation
shall be fimited to the matteis related to the business spcciﬁed in a., Hem 3, P'aragmph I of
. Article 2| o Co
(1) When they are 1o prcscribc the pol:c.y I‘or cxculllon of busmcss in accmdanco with the
provisions of Article 23 or make a change thereof. :
{2) When !hey are {o give their approval as provided for in Pﬂragraph } of Article 25,

(Competent Mmlsters Blc)
Article 43, The competent Ministers as provided for in this law slnll Le dcﬁncd as follows

{1) For the maltess related to the officers and staff, finance and accounting, and other
administrative business: the Minister for Foreign Affairs.

(2) For the ‘matters related to the business specitied in Items 1, 2 and 4, Paragraph | of
Article 21 and the matters related to the business specified in lteny 3 and Hems 5 fo 7 inclusive
of the same parageaph {except the nmmrs spedﬂed it the next [tem and ltem 4 below): {Ilc
Minister for Foreign Affairs.

{3) For the motters related do the busmess regarding the developmient of 1gnwlturc and
forestry, specified in lem 3, Paragraph | of Article 21 and the business related thereto
specified in Hem § of the same paragraph and further the business related thereto specified in
fems 6 and 7 of the same paragiaph: the Minister for Forcign Affairs and the Minister of
Agriculture and Forestry.

{4} For the matters related to the business, regarding the development of mining and
manufacturing industry, specified in ltem 3, Paragraph 1 of Article 21 and the business related
thereto specified in [em 5 of the same paragraph and further the business related theseto
specified in ltems 6 and 7 of the sanie paragraph: the Minisier for Foreign Affairs and the
Minister of {nternational Trade and Endustry.

-2, The ordinances of the competent Ministries as prowdcd for in this Law shail be the
. ordh;an_ces issued by the competent Ministers specified in each Item of the preceding paragraph -
- with regard to the mal ters specified in each corresponding {tem of the same paragraph.
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Chaptere Penal ProvisIOns, P e

{Penalf'rovisions) L ER L ' : A
Atticle 44, In case lhe Ag,cncy of lhc commissloncd ﬂnanclal inslilultons has fatled to makc a’
‘feport: ‘or made. 4 false report as pmvided for -in - ngraph Tof Arttcle 39, of has rcfuscd
“prevented; or cvaded the inspection as provided for i in thé same pangraph, any oflhétr ol‘ﬂcers -
. of-staff-who has: conunittcd such 3 wolauon sha!l hc pumshed by=avi‘ihc of ot more than
gSOOGchn.-,- Gl el ‘ ‘ :

-rl:'.:, e

Arhclc 48,01 such cases hliing witlnn lhc purview ol‘ aiy’ cf lhc followmg licl _
the ‘Agency:who has commitied: such a v:oial;on sinil bc pumshcd by 4 no 'pcml finc ol‘ nol
more than 30,000 yen: : S )

(1) Whenthe: Agency has I'mlcd 1o obmn he 1ppzoval or conscm whlch st be obhined

. from the Minister for Foreign Af faits of the competcm Mmlsiera in accordance with lhls L&w ‘

1 (2) T Whier: i has negleeted 10 regisier in violatmn or lhc provlslons or Cablnel Order as
prowded for In Paragraph 1 of Artiele’s, s

(3) Whaiy it has’ cngagcd il 1ny ulhcr blisincss th:m thosc as provided for in P1ragraph E of

Asticle 21, _'

4y When it has tsed surp!us Funds in vlol,man af the pmv:sions of Artiele' 34, _ .

{5} Whean it has violated the orclcrs o!‘ lhc wmpetcm Mlmslers ¥ pmvidcd ror in l"aragmph‘

2 of Aitlele 38,

Article 46, Any one who fias violated the pmv:snons of Article 6 sllal] be pumshcd by a won- pcnal
fine of not mere than 10 000 ycn
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) {Ihte of Enfurcement)

- 'Aﬂicle 1. This l;iw shal! come mlo foree as from the dale, ol"lls promulgumn Ilﬂwcvcr, the
p:uwsnons of Ar!lulcs 14 1025 inclusive. of lho Bylaws shall comé lnto Joree 93 from the date to
“be prescribed by Cabinet Order within !Iw pcrlod not execeding 6 months. couming from the

date ofthq pmumlgauon of. llus an. S

'

'(L’astabhshmem of the Ageucy)
' zArtlc!e e l'hc Mmlslcr for. }-omgn Ml“mrs shall dcs:gnalc {he persons 1o be President or Amhmrs
Dflhe Agcncy R R e : i ceoe :
2. The persons dcssgnalcd to bc Prcs:denl or Audnors in accor(hnce with the provisions of the
prcccdmg pamgraph shall be deenied to have been appointed President or Auditors respectively
, a( II;,e,_E,n_n_c_ ,of Ihc ‘Qshbhshmcnl of the Ageucy _m accordance with the provisions of this Law.

Arllclc 3 'lhe Mmlster for I'Ofmgn Mﬁus shall ﬁppoun orpanizing mcmbcrs to c1rry out busmcss
L ¢onccnung the eshbllshmeni of the Agency. . : :
-2, The organizig members shall request the (‘ovcrnnlenl to make p1ymcnl of its contribution
vu_hout delay upon the completion of preparation For establishment of the Agency.
3. The organizing member shall, as of the dalc when the contribution has been paid in,
. transfer. its busincss to the person designated to be President in accordance wnh Ihe pmwsnons
' ofP.lmgmph 1 of the, prccedmg Article. - ‘ : :

_ Ar(icle '4 Thc pcrsnn designalcd o bc Prcsidcm in aecordance with the provisions of Paragraph |
. of the preceding Arlicle shall register without delay-the establishntent as prescribed by Cabinet
Oder when ire has taken over the business in «lccorrlnuce wuh the provision of Paragraph 3 of
“the prcc.edmg f\rllclc. 5 ; - >

Atticle 5._ The Agcnu,:y shall come ipto cxis!e'ncc upou lhe registration of its establishment.

. (Dissolution of Overseas Technical Cooperation Agency, Llc )
: Arllcle 6, lllc Overseas chlmtcai Cooperation Agency shall be disso]vcd al the timie ol‘ the
eshbllsiunent of the Agency 'md ali the nghts and obligations shall be at this time inherited by
., the Agency. - L Co
.. 2. The, business year of the Oversaas Technical Coopcrallou Agency which begins on April |,
21974 shall end as of the date immediately preceding the.day of the dissolution of the QOverseas
Technical Cooperation Agency. : :
3. The Qverseas Technical Cooperation Agency's settlcmenl of accounts inveniory, balace
. ._fsheel and slatemem of profit:and loss for the business year wluch begms on April 1, 1974 shall
be made in accordance with the precedeuts g :
4. When the. Agency has assumed all the rights and duties of the Overseas Techmical
. Coopﬁmtmn Agency. i accordance ‘with the provisions of Paragraph 1, above, the amount
. correspoiding 10 the Government contribution to the Overseas Technical Cooperation Agency
“at the time of the. succession shall be degmed to have been subscribed to the Agcncy by the
- Govcmmcnl upon its cslabhshmcnt _
=8, When lhc Overseas ’lecllmcal Cooperahon Agenicy is lo be dissolved in accordance w:lh the
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pmvismns of Paragraph ! ahew:, maltcra with reg1rd to tegislrauon of iis dlssolution shail be .
prescnbed by Cab!ncl Order ‘ : : ,

Lt

(l)nssolutlon nf Japan Bmlgratlon Servlee, Ete, ) : ' ‘

Anicle ? l‘he Japan Emlgralion Scrvice shali bc dlssolvcd ai lhe llme of the cstabiishment of the_
2. The bilsiness year of tl\e Japan Envgration Service which began oh April I; 19’?4 shall énd
as of the date immcdialely preceding the elay of the dissolution of llm Japan angratlon- _
Service, : PR

#: 31 The- Japan- Emigration . Serviée’s seitlement of accounts, mvcnlory, balance sheet; and

* statement of profit and loss for e business ycar which bcgms on Aprl! l 1974 shall be made

“in qccordﬂnco with the precedents. - _

4. When'the ‘Agesicy has assumied all tho dights and obligailons or the Japan Emlgra{ion Seivice

. I aceordance with the provisions of the Paragraph i above, the’ ‘amount correspmdmg to the
Govemnment contribution to the Japan Emigration Service at tlie time of the succession shall be
deemed to have been subscribed to the Agency by the Government upon its éstablistiment. -
5. Wien the Japan Emigeation Service is to be dissolved In aceordance with the provlsioné of
Paragraph 1 above, matters wlth rcgard o rcgislrallon of its dis;olutlon shall be prescrlbed by
Cabinet Order, ' - : ST :

(lnheritnuce from Japan Overseas Developient Corporation, Bic)) ; - R
Articte 8. The Japan Overseas Development Corporation; a foundation established on Febyuary 1,

970 (referred o as the “"Corporation” hereafter in this Arlicle) may propose, in accordance
with the provisions of the Corporation’s Statute; 1o the orgaitizing members, to the effect that
the Agenicy shall inhesit, among the tights and obligations of the Corporation at the time of the
eslablishment of ‘the Agency, such rights and- obligations which have com¢ to belong to the

" Corporation as a result of the exceution of such business concerning agriculiure, forestry,
mining and manufacturing industry among (hose specified in Ttem | and 2 of Article 4 of the
Corporation's Statute as of Febrary 1, 1974 and other business refated tlicréto (referred fo'as
“inherited business” hereafter in this Article).
2. The organizing members shall apply for the approval of the Mintster for Foreipi’ Alfairs and
the Minister of International Trade and Industry without dchy upon recclpi of thc proposal as
provided for in the preceding paragraph.
3. When the approval under the preceding pwmgraph lms been granu’d all lhc r1ghls and
obligations which have come to belong to the Corporation as a result of tlie execution of
Inlerited tuslness shall be deemed to havc béen inherited by lhe Ageucy at’ the time oi‘ the j
establishient of the Agency.
4. Upon inheritance of the rglits and obligations as provided l'or In the prccedlng paragraph,
the cash loan to the amount of 7,450 million yeir which have been made available 16" the
Corporation by the Japan External Trade Organization, to be used for as necessary funds to
execute the inherited business prior to the establishinent of the Agémy {hereaftor roferred to as
the “cash loan from the Japan External Trade Organizauon") sixaii be dccmcd 10 hav& been
repaid as of the date of the succession, - ' _
5. Upon repayment of the cash loan from the pran Exlemal Trade Organizaiion in
accordance with the provisions of the preceding paragraph, the amount corresponding to the

“amount fo have been repaid shall bc deemed to have been sonhibutcd to the: AgenCy l:-y tlm o
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Governmen al (he time of the csiabhshnwnt afthe ﬁgency. ‘ ‘L
6. Upon sepaynient of the cash Ioan from the Japan’ l’.xlermt l‘t.uh. Organmhon in
' gccordanw with the p_tov_ts!qgs:.‘pf Pamgmpl_\,ﬁ. above; the capital of the Japan External Trade
-~ Organization and thie Government contributions (o the Japan Exiernat Trade Organization shall
. be reduced rcspcctwciy at that limc by llw amount corrcsponding to the amount of the cash
-~ foan from the Japan i'xlcmat Trade' Organmhon which s deeaned (o have been repald

('l‘ax Bxcmptlonl} RN T TEwl netr e : -
Ardicle 9. When lhc Agency Inhcnus (hc nglals in auconhncc wuh thc prowsions of Paragmph l
-1 Atticle 6 and Paragraph: | of Article 7 of the Hylaws, real estate acquisition. tax, specia) fand
ok hc!dmg tax, or motor vehicle acquls:hon tax shall not be. imposed on the real cstate or niotor

-+ vehicles whichi are fo be acquired lhrough the above inheritance.. - :

"2, When the Agency inheritd the- rights i accordance with the provisions of Paragmph I of

- Asticte 6 and {’a(agmph I of Articte 7 af the Bylaws special land holding tax shall not be
E _unposed oiiithe land. whlcll was acquired by. the Overseas Technical Cooperation Agency or by
0 the Japan Emigration Service pnor to hnuary 1, 1969 and which is to be Inherited lhrough the
-..ahove: inherimnce‘ T L NI IRTEITRRE ‘ , : _

(Trat\snmnary Measures Resultmg from thc Dtssolutmn oE the 0vetseas ”Ieclmica! Cooperatmn

- Ageney, Ele.) :

Articte 10. thh rcgfud lo lhc mdavnduafs who are acmally employed a5 staﬂ‘ of the Overse1s
Technical Cooperation Agency or the Japan Emigration Service at the time of their dissolution
or the individuals who are actually employed as staff of the Japan Exterml Trade Organization

© - at the (e of the Agency's establishiment, and have become stalf of the Agency  without

_._: interruption, only when the. Agency: falls within the _purview of a financial corporation an¢

., others in accord'mce with- the -provisions of Paragraph 1 of Article 7--2 of the Govermment

Service Personnel Retirement Allow'mce ‘Law._(Law No. 182 of 1953) the provislons of

Paragraph 9 and Patagraph 12 of the Bylaws to the Partial Amendment Law of the Government
~Service Porsonne)  Retirement Altowance Law (Law No. 30 of 1973) will apply to these

individuals by interpreting “afler sérving” I Paragraph 9 1o mean “after having served and
withiout Interraption serving as an employee of the Japan International Coopcranon Agency™,

and by interpreting “the individual provided for in Paragraph 9" of the Bylaws to mean “the
“ndividual provided for in Paragraph 9 of the Bylaws, which is to apply by being interpreted in

accordance with the provisions of Article 10 of the Bylaws to the Japan International
Cooperalmu Agency Law (I.aw No. 62 of 1974)," :

(Tra nsltionary Measures (,onceming Rcstricﬂon fo Usv; of the Name Etc.)

Article 11, To any party actuzlly using the name of the Japan International Cooperation Agency
at the time of the enforcement of - this Law, the provision of Article 6 of this Law shall not
apply for the perlud of six momhs after e enforcement of this Law.

Article. 12, The initial business year of (he Agency shall notwlthstanding the provision of Arficle
26 .0f Law, begm on the day of ts eslablisbment and ¢nd on March 31, 1975,

| -..t_Arhc!e 13 Wilh regard to the business plans budget and funding plan for the iniﬂal buslncss year
of the Agency, “prior to the, commencement of each bus{ness year™ in Artlcle 27 of thc !.aw
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ahal! read “wlthout delay af ter lhe Agency s establishmem.

‘ (Abo!lshment of the Overseas l‘echnicai Coopemuon Agency Law, Etc )
Article 14, Thie laws Hsted bélow shall be abollshed: =i

' (I) “‘Tho Oversea Technical Cooperation Agency'l,aw (l.aw No 120 of 1962) st

(2) TheJapan Fmtgmton Servlce Law (Law No.: 124 of 1963) SRR

(Transltlonary Measure Resulimg lfom the Abohhon of the Overseas chhnical Coopératlon_

.Agency Law, Bte) : v RTINS

Aﬂlcle 15, Apphcat!on of penal provislons agalnsl acls of violatlon of !he prowsnons of lhe
- Overseas Fechnical’ Cooperatlon Agency. Law or the Japan Emlgranon Service Law prior to the
abolition thereof, which ltave been connnilted before the enforcenieiif of- the: prowsions of thc
prdcedhig Atllcle shall be made in accordmce wuh lhe ptcccdents. o s

(Pamal Amendmeut of the Law Conccmiilg Speelal Measures fof Promohou o!‘ Local Fmance

Réconstruction) CLREEE : I LI

Article 16, The Law Comcrnmg Special Measurcs for Promtotion of Local Flnanw Rcconslfuc
tion (Law No. 195 of 1955) shall be partially amended as follows:
St fapan Himigratlon Serviée™ “shall bé: deleféd ‘and *or i Livestoek Indistry - i’romohon
Corporation” shall be. amended lo read “Livestock Industry Promolion Corporation or the
Japau lmemattonal Cooporation Agency“ln l’amgrdphiz ol‘ Arlicle 24 SANESE I

(Partlal Amendment o{thclncoch-tx Law) TR LR

‘Actlclé 17, The licoine Tax Law (Law No 33 of 1965) shall be par:ialiy amended as Io!iows

e oty on’the” Japan Binigration: Service “uid - the “entiy ‘on’ the -Oveiseas Teclinical
(oopcrahozi Agency shiall be deleted aind the following. cntry shail he qdded next to the enlry
ol lhc Japan Nalioml 'l‘ourlsl Orgdmﬂtion m ‘Table i (l) [ i -

lapm Inlemational (‘oopcmtlon Agency l‘hc Jap-m Tnteiaticiial Looperalion Agenw L1w B
: el S : % (Law No. 62 of 1914) - AN

g e e g e e o R s e f,j,,.“_:___,, et et - _ - ,

"{!"utiwl Amendient of the Corpomiiou Tax l;wa) A . : REETNE S
“Article - 18, The Corpomion 'Hx Law (uw No 34 of i965) sinl! bc patually amendcd as’
“follows: .
The entry on. ihe Japan lmlgmuon Service and lho cmcy on Ihé Gvemas Technlcal
Cooperation Agency shall be deleted and the following enuy slnll be ndded next to lhc cntry

on the hpan N‘ttlonal ']“outiSl OIgml?mo:i i T'tble I (I) B
" Japan Inlcmatlonal Co'operai:on Agency 'I1le 3apah Inlcmaﬂonal Coopc:alioﬂ Agcncy Law r)
I (lawNo 620“9?4) Sy o T
(Partial Amendinent of the Stamp Tax Law) - R R I RTINS SRS N

Article 19. The Stamp Tax Liw (Law No. 23’ ‘of 1967) shall be paulaiiy amended as fol!ows
The entry on the Japan Emigration Service and the entry on the Overseas. Technical
Coopcratii)n Agéncy shall be deleled and thie” foliowlng éniry <halt bc added next io lhe enlry
on ' thé Japan Nattonal Totirlst Organization in Table 2. e ; ‘ g
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Japan lniemalional Cooperauon ﬁ.gency The Japan International Luoperation Agency Law::
: (l aw No,'62 of 1974}, RV,

iy y ; i . - -.‘_..-_.4.,.‘.‘,.;".,.,.

: (Pamal Amendment of the Rccording and Llcence Tax Law) R R

. Article 20.. The Rccordlng and Llccnce Tak l.aw (Law No 35 ol‘ 1967) shall be parllally amended
g followss -7

The enlry on - the Japau Emigration Service and the entry ‘ot the Overseas 'I‘ec!micﬂ

~ Cooperation Agency in Tablc 2 shall bx, dcleicd Thc I‘ollowlng cmry shall bc addcd next lo

Paragraph 7 ol"l’able N -

U

7 2 Japan lnlcmational Coopc:at[mt Ag-:ncy _
.. The iapan Interiational Coopcration Agency l aw
(Law No, 62 of 1974) . .

Reglstralion or fewrdmg listed" dider ltcms { lhrongh 18 in Table t {except: wgistrallon or

" recotding’ for preserving;’ cshbl;shmg or transferring pilority ‘rights, rights of pledges, or
mortgages for the purpose of carrying out the busiiess provided for under a. ot b. (Scope of
Business), ftem 3; Paragraph | of Article 21 of the Japan Witernational Cdoperation Agency
Law {except such busiitess {6 be prcscnbcd by C'abmet Ordcr 'unong the business- provldcd for
under a. of the same ltem)) ' .

With rcgard Lo mglstratmn or recording lor preserving, establishmg, or transfcmng pnomy
rights, sights of pledges, or mortgages, limited (o cases where such documents are attached as
preseribed by the Ministry of Finance Ordinance in order to prove 16 be the registration or
recording in the above column,

{Partial Amendment of the Local Tax Law)
Article 21, The Local Tax Law (Law No. 226 of 1950) shall be pactiaily 'unendc(i as follows:
The entry on “the Overscas Technical Cooperation Agercy and the Japan Hmigration Service”
" shall be deleted and ““and the Japan Croft Inspection Organization™ shall be amended 10 read
“the Japan Craft lnspecllon Organization and the Japan International Cooperation Agency“ in
Item 3, Paragraph 1 of Article 72:4.
The following 1tem sha_ll be added next to Hem 20, Paragraph 1 of Article 73-4:
"*20-2 Such real estate as prescribed by Cabinet Order 1o be used by the Agency in (he business
provided for in ltems 1, 2 or 4, Paragraph 1 of Asticle 21 of the Japan Interational
Cooperation Agency Law {Law No. 62 of 1974)".

(Partial Amendment of the Administeative Management Agency Establishment Law)

Article 22. The Administrative Management Agency Esiablishment Law (Law No. 77 of 1948)
shall be partially amended as (ollows:
The ently on the “Overseas Technical Cooperation Agency, Japan Emigeation Service™ shall be
amcnded toread "Japan International Cooperation Agency" in [tem 12 of Article 2.

(Partial Amendmelll of the Law Conceming Establishment of the Ministry of Foreign Affairs)
Ariicte 23 The Mmistry of Foreign Affairs Bstablishment Law (law No. 283 of 1951) shail be
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parttally amended as follows: -
“Ttein 25, Paragraph | ofArlIcte ? shall bc amcndcd to rcad
“15 Matters concerning supervision of the Japan !ntcnmmnal Couperalion Agency (limited to
matters concerning emigration)” . - : T T TP T
¢ Irem 6 of Article: 102 shall be amended io rcad as I‘otlows ' _—
“6 Matlers concerning supeivision of the Japan International Conpcranon Agency (except
- matters conccrmngcmigration) : :

(Pamai Amendment of lhc Miamtry of Agriculture and I"orcslf)' Eslabllshment Law)

Asticle 24, The Ministry of Agriculture and Forestry Establishment Law {Law No. 53 of 1949)
shall be partially ainended as follows:
Thie foltowing Hem shall be added next to Item 14, Pamgraph { of Article 8:
“14:2 To coduct guidance and supetvision of the Japan Imcmatlonal Coopemllon Agency™

(I’ariial Amendment of the Mlmstsy of International Trade and Industry Establishment Law) -
Asticle 25.. The Ministry of International Trade and Industry Hstablishment {aw (l,aw No. 275 of
1952) shall be partiatly amended as lollows:
The foliowing Tiem shall be added next (o ltem 6, Paragraph I of Arlicte 8:
- '0:2 Matters concerning the Japan International Cooperation Agency”
“ltem 6-2" shall be added under *1tem 6" in Paragraph 3 of Article 8.
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